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LisÍ izIazi po potrebi

Gľadsko vijeće Grada Makarske na 7. sjednici
održanoj ll. srpnja 1998. godine, razmatľalo je a)
Prijedlog programskih načela djelovanja Udruge
gľadova, b) Prijedlog Sporazuma o ciljevima i uvje-
tima međusobne suradnje u Udruzi gradova, c)
Prijedlog zaključaka o davanju suglasnosti na Statut
Udruge gradova te je nakon rasprave donijelo
slijedeći

Z^KLJUčłx
l. Gradsko vijeće podrż,ava inicijativu gradova

Crikvenice, Čakovca, Dubrovnika, Makarske, Novog
Vinodolskog, Opatije, Osijeka, Paga, Pule, Splita i
Rijeke za osnivanje Udruge gľadova, čije će djelo-
vĄe biti usmjereno ka zaštiti i promicanju zajedni-
čkih interesa i ciljeva za ramitak lokalne samouprave
u Republici Hrvatskoj.

Ż. Prlhvaćaju se Programska načela djelovanja
Udruge gradova u predloženom tekstu.

3. Pľihvaća se Sporazum o ciljevima i uvjetima
međusobne suradnje u Udruzi gradova, u predlo-
ženom tekstu.

4. Daje se suglasnost na Statut Udruge gľadova.

KLASA: 021 -0 I 198-01 l2l}0
Makarska, I L srpnja 1998.

Predsjednik
Änte Tonči Letica, v.r'

Na temelju članka 87. i 88. Statuta grada
Makarske, Gradsko vijeće na 7. sjednici odrŽanoj
I I . srpnja 1998. donijelo je

TZI/IJENE I DOPUNE
STAT'UTA GRADA MAKÁŔsrn

Članak 1.

U Statutu grada Makaľske (,.Glasnik'' br' 3/96)
vrše se sljedeće izmjene i dopune:

Iza članka 9. dodaje se članak 9a koji glasi:
"Grad Makarska samostalan je u odlučivanju o po-
slovima iz svog samoupravnog djelokruga u skladu
s Ustavom Republike Hrvatske, zakonom i ovim
Statutom i podlijeŽe samo nadzoru zakonitosti koji
obavlja Vlada Republike Hľvatske''.

Članak2'
U članku l0. dodaje se tękst:

- osigurava uvjete za utvrđivanje politike go-
spodarenjem prostorom, zemljištem i unapređenje
okoliša,

- upravlja komunalnom imovinom, stambenim
i poslovnim objektima, objektima kultuľe, odgoja i
obrazovanja, Sporta, tehničke kulture te ostalom
gradskom imovinom,

- osigurava sredstva za zadovoljavĄe javnih
potreba stanovnika u oblasti predškolskog odgoja,

- potiče pńmjenu mjeľa radi zaśtite životnog
standarda i zbrinjavanja socijalno ugroženih osoba
te obavlja poslove socrjalne skľbi u skladu sa za-
konom,

_ obavlja komunalne i komunalno redaľstvęne
poslove.

Članak 3.

U članku l8. dodaje se tekst "Gradsko vijeće
Makarske je predstavničko tijelo građana grada
Makarske i donosi akte u okviru prava i dužnosti
Gľada, te obavlja poslove u skladu s Ustavom Repu-
blike Hrvatske, Europskom poveljom o lokalnoj
samoupravi, zakonom i ovim Statutom.

Članak 4.

U članku 23. dodaje se tekst:

"odjavom prebivališta sa podľučja građa
Makarske"
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Članak 5'

Članak 43. stavak 2, se mijenja i glasi:

"zamj enik gradonačelnika svoju funkciju obavlj a

volonterski".

Iza glave XIII. dodaje se glava XIV. koja glasi:

NAČIN I PoSTUPAK PRoVoĐENJA JA\^IE
RASPRAVE ZA DoNoŠBNĺp GENERALNoG
URBANISTIČKoG PLANA ZA GRAD MA-
KARSKU

Članak 6

o prijedlogu Generalnog urbanističkog plana
provodi se javna rasprava.

Članak 7

Nakon izrade prijedloga Generalnog urba-
nističkog plana s izrađivačem prijedloga tog doku-
menta organizira Se ľasprava o prljedlogu unutar
tijela gradske upľave i Poglavarstva grada Makarske
radi ocjene spremnosti dokumenta za javru raspraw
i utvrđivanja Vremena odrżavanjajarme rasprave.

Članak 8.

Javna rasprava provodi se na način da se u
lokalnim sredstvima javnog priopćavanja oglasi poziv
građanima o otvaranju javne rasprave na prijedlog
Generalnog urbanističkogplana i istim se pozivom
omači:

- početak i trajanje javne rasprave,
_ mjesto gdje se moľa izvršiti uvid u prrjedlog,

- mjesto gdje se dostavljaju pľimjedbe na pri-
jedlog,

- mjesto i r,ľijeme održavanja stručnog izlagĄa
prijedloga,

- rok u kojem će se građani koji su dali pri-
mjedbe prijedlog izvjestiti o razlozima radi kojih nisu
prihvaćene pľimjedbe.

Postupak javne ľasprave pľovodi nositelj izrade
prijedloga dokumenta prostomog uređenja.

Javna rasprava traje 30 dana.

Članak 9.

Nositelj izrade dokumenta prostornog uređenj a
po završetku javne rasprave s izrađivačem plana
obrađuje pľispjele primjedbe te ih u roku ođ 8 dana
po završetku javne rasprave dostavlja Poglavarstvu.
Ukohko Poglavarstvo ocijeni da su neke od primjedbi
osnovane' prijedlog Generalnog urbanističkog plana

vraća nositelju izrade i izrađívačll na doradu.

Članak l0.

Kada Poglavarstvo ocjeni da je prijedlog
Generalnog urbanističkog plana Spreman Za usva-
jĄe, isti se dostavlja predsjedniku Gradskog vijeća.

Na sjednici Gradskog vijeća nositelj izrade
obĺazlažę plan i primjedbe na isti dokument.

Članak l l.
Ukoliko Gradsko vijeće ne pľihvati plan ili

primjedbe koje je Poglavarstvo usvojilo, plan se

vraća Poglavarstvu da preispita prijedlog plana, po-
kĺeće se ľasprava o promjeni ízrađivača i nositelja
izrade.

XV' PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Clanak 12.

Članak 86. Statuta se mrjenja i glasi "Gradsko
vijeće donosi opće akte kojima se uređuju pitanja
iz samoupravnog djelokruga grada Makarske u
skladu sa ovim Statutom, Poslovnikom Gradskog
vr.;eća i zakonom''.

Članak l3.
Članak 89. mijenja se i glasi: "Grad Makarska

pľeuzima nekretnine, poketlrine, financij ska sredstva
te prava i obveze bivše općine Makarska pľema odluci
arbitraže Vlade RH od Ż2. 4. 1996. i Ż9. l0. 1996.".

Članak 14.

Ove izmjene i dopune Statuta grada Makarske
stupaju na snagu osmog dana nakon objave u
"Glasniku" grada Makarske.

KLASA: 02|-0l l98-0l lŻl24

Makaľska' l l. srpnja l998.

Predsjednik
Ánte Tonči Letica, v'r.

Na temelju članka l4', 16. i 74. Statuta grada
Makarske, Gradsko vijeće Makaľske na 7' sjednict
odrźanoj 1l. srpnja l998. donijelo je

IZMJENE I DOPUNE
POSLOVNTKA GRADSKOG

VIJECA MAKARSKE
Članak l '

U Poslovniku Gradskog vijeća Makarske
("Glasnik'' br' Ż196) vrše se sljedeće izmjene i
dopune:

U članku l. dodaje se tekst:

- način rada radnih tijela Vijeća

- odnos Vijeća i Poglavarstva

- poslovni red na sjednici Vijeća
- javnost rada Vijeća

Č|anak2.

Članak Ż. mljenja se i glasi:

Konstituirajuća sjednica Vijeća saziva se na
način i po postupku i u rokovima utvrđęnim zako-
nom. Gradsko vijeće ima Ż6 vijećnika koji su iza-
bľani na način određen zakonom.

Vijeće je konstituirano ukoliko je konstituirajućoj
sj ednici nazočna naĘolovičn a v eiina svih vij ećnika.

Ukoliko na konstituiľajućoj sjednici nije nazočna
naĘolovična većina svih vijećnika, sjednica se pre-
kida, a nova sjednica se saziva najkasnije u roku
od 7 dana.

Nakon što je Vijeće konstituiľano, izvodi se

himna Republike lrvatske "Lijepa naša domovino''.

Članak 3'

U članku 9. dodaje se tekst:

Vrje nik moŽe sudjelovati u podnošenju prije-
dloga zajednog kandidata za predsjednika odnosno
za poĘredsjednike vijeća za onoliko koliko ih se biľa.

Članak 4.

U članku 10. dodaje se tekst:

Zamj enik gľadonačelnika svoju funkciju obavlj a

volonterski.

Vijećnik može sudjelovati u podnošenju prije-
dloga za samo jednog kandidata za gradonačelnika i
zamjenika gradonačelnika.

Članak 5

U članku 14. dodaje se stavak 2. koji glasi
"vtjećniku se izdaje vijećnička iskaznica''.

Vije nička iskaznica se ne smije zloľabiti. O iz-
davanju vrje ničke iskaznice brine tajnik gľada.

Članak 6.

Ove izmjene i dopune Poslovnika stupaju na
snagu osmog dana nakon objave u "Glasniku grada
Makarske.

KIASA: 0Żl -01 198-0 1 121Ż5

Makaĺska' ll' srpnja l998' 
Predsjednik

Ante Tonči Letica, v.ĺ

Na temelju čIanka |4' Zakona o lokalnoj samo-
upravi i upravi (NrN 90/92, 94193,117193 i 5197) te

članka l. Zakona o sigumosti prometa na cestama
(NN 59/96 - pročišćeni tekst) i članka 14. i'73'
Statuta Grada Makarske (Glasnik Grada Makarske,
3/96) Gradsko vijeće grada Makaľske na sjednici
odrŽanoj dana 1l. srpnja l998. donijeloje

ODLUKU
o uľeđenju pľometa na podľučju Gľada

Makarske

I - OPCE ODREDBE

Članak l

ovom odlukom uređuju se uvjeti i pravila
odvijanja prometa na javno prometnim povľšinama
u Gradu Makarska te mjere za njihovo provođenje.

Članak 2

Javno pľometnim površinama u smislu ove
odluke smatľaju se ceste, trgovi, parkirališta i druge
prometne površine koje su u funkciji pješaka j voz|Ia
na području Grada Makarskę (u daljnjem tekstu:
grad).

Članak 3.

Pľomet na javno prometnim površinama dopu-
šten je svima pod jednakim uvjetima i u granicama
propisanim zakonom i ovom Odlukom.

Na javno prometnim površinama ne smiju se

poduzimati bilo kakve radnje ili djelatnosti koje bi
mogle oštetiti javno prometnu povľšinu, ugroziti
sigurnost ili protočnost pľometa vozll.a ili kĺetanje
pješaka.

II - PRoMETNo TEHNIČKI ELEMENTI JAVNo
PRoMETNIH PoVRŠiNA

Članak 4.

Širina kolnika na kojemu se odvija javni gĺadski
prijevoz u oba smjera ne može biti manji od 7,00
m s obostľanim pješačkim nogostupom minimalne
širinę l,60 m.

Iznimno za postojeće ceste do rekonstrukcije,
širina kolnika i nogostupa može biti i manjih di-
menzija.

Širina kolnika drugih dvosmjemih cesta ne može
biti manja od 6 m s najmanje jednostranim nogo-

Stupom minimalne širine 1,6 m.
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Širina kolnika jednosmjemih cesta ne može biti
manja od 4 m s najmanje jednostľanim nogostupom
minimalne širine 1,60 m.

Iznimno, pristupne cestę do individualnih stam-
benih objekata kao i ceste u već poĘuno izgĺađenom
području mogu biti manjih dimenzija.

Članak 5.

Pješački nogostupi su uređene površine koje
moraju biti visinski ili na neki drugi način odvojeni
od kolnika, minimalne širine l,6 m.

Iznimno prema stručnoj ocjeni lokacije i in-
tenzitetu pješačkog prometa te u urbanistički
izgrađenim prostorima širina nogostupa može biti
manja, ali ne manja od 0,80 m.

III - REGULACIJA PROMETA

Članak 6.

Regulaciju pľometa na prometnoj mreŽi grada
utvrđuje Poglavarstvo grada Makarske, a na pri-
jedlog Odbora za promet.

Za reguIaciju pľometa potrebno je pribaviti
prethodnu suglasnost Ministarsfva unutamjrh poslova
Policijske uprave Splitsko - dalmatinske.

Policijska uprava dužna je u ľoku od l5 dana
od primljenog zahtjeva dati ili uskratiti prethodnu
suglasnost.

Ukoliko policijska uprava ne postupi na način i
u roku iz prethodnog stavka, smatľa se da je sugla-
snost dana.

Kada se ľegulacija prometa utvrđuje na dijelu
državne ili županijske ceste, potrebno je pribaviti
prethodnu suglasnost Ministarstva pomorstva,
prometa i veza.

Članak 7.

Regulacijom prometa u smislu ove Odluke sma-
tra se:

- određivanje cesta s prednošću pro|aza, <

- određivanje organizacije prometnih tokova
(dvosmjemi, jednosmjemi pľomet), -

- ođređivanje zona stalne zabľane i ograničenja
prometa u pojedinim dijelovima grada,

- preusmjeravanje prometnih tokova,
_ ograničenjabrzinę kľetanja, '-
- određivanj e zona smirenog prometa i način

smirivanja Prometa,
- određivanje pješačkih zona,

- određivanje paľkirališnih površina i način
parkiranja, zabrana parkiranja i mjesta ograničenog

parkiranja, v

- Sustav tehničkog uređenja prometa (posta-

vljanje, uklanjanje, zamjene i odľžavanje vertikalne'

horizontalne i svjetlosne signalizacije) i opreme na
javno prometnim površinama,

- ostalo, u skladu s odredbama Zakona o sigur-
nosti prometa na cestama i ovom Odlukom.

Članak 8.

U pješačkim Zonamą te ulicama i trgovtma u

kojima postoji stalna ili privremena zabrana prometa,

može se, u iznimnim ili opravdanim slučajevima,
odobriti kĺetanje i zaustavljanje voz1la. od zabrane
prometa su izuzeta voz1|a hitne medicinske pomoći,
Vatrogasne službe i policije.

odobľenje i uvjete iz stavka l. ovog č|ankaiz-
daje Poglavarstvo grada Makarske, uz pribavljeno
mišljenje odbora za promet.

Članak 9

odobrenje iz stavka 3. prethodnog članka može

se izdati u sljedećim slučajevima:

- kada je neophodno za obavljanje djelatnosti
fizičkih i pravnih osoba u gradu, a odnosi se na ko-

munalne djelatnosti,

- invalidnim osobama kojima vozilo služi kao
ortopedsko sľedstvo,

- kod izvođenja radova ľadi dovoza i odvoza
materijala,

- osobama nastanjenim u područjima zabrane
prometa, isključivo radi pristupa garažĺ ili dvorištu,
gdje su dužni držati vozilo za vrijeme mirovanja,

- kod selidbe.

Članak 10

Na javno pľometnim površinama mogu Se

postavljati zaštitne ograde, stupići ili druge Íizičke
prepľeke u svrhu zaštite pješaka u prometu.

Na nogostupima ispred ustanova za predškolsku

djecu, škola' kina, sportskih dvorana, igľališta te dru-
gih javnih objekata gdje se redovito okuplja veći broj

ljudi, moľaju se postaviti zaštitne ograde ili stupići.

Sredstva za postavljanje i održavanje zaštitnih
ograda osiguravaju vlasnici odnosno korisnici obje-
kata iz stavka 2. ovog članka ili gľad.

Postavljanje zaštitnih ograda' stupića i drugih
fizičkih pľepreka iz stavka 1. ovog članka odobrava
Poglavarstvo uz pribavljeno mišljenje odbora za
promet.

Članak l1.

Na kolnicima ispred javnih objekata, kao i na

drugim mjestima gdje to nalažll prometni uvjeti mogu
se primjeniti posebne tehničke mjere za sigumost
pješaka i povećanje sigurnosti prometa, kao što su
izbočine za smirivanje prometa voz1|a, horizontalne
oznake koje najavljuju djecu na cesti i sl.

Članak 12.

Smjerovi kľetanja autobusa u dolasku i odlasku
s autobusnog kolodvora, te smjeľovi kĺetanja tuľi-

stičkih autobusa utvrđuju se posebnom odlukom u
skladu s člankom 7. ove odluke.

Autobusi linijskog međumjesnog i slobodnog

unutarnjeg i međunarodnog putničkog prometa ne

smiju se zaustavljati van autobusnog kolodvora ili
mjesta koja su posebno određęna za njihovo zaus-
tavljanje.

TV - PARKIRANJE VOZTLA

Članak l3.

Parkirališna povľšina je dio javno prometne
površine ili površine u vlasništvu fizičkę ili pravne

osobe koja je namjenjena za parkiranje vozila vlas-
nika i trećih osoba.

Javno i privatno parkiralište mora biti omačeno
prometnom signalizacijom, sukladno propisima o
sigurnosti prometa.

Članak 14.

Na javnim paľkiralištima u gľadu Makarska
može se organizirati parkiranje uz naplatu.

Parkirališna mjesta na kojima se vrši parkiľanje
uz naplatu, način povjeravanja istih na upravljanje,
organizaciju naplate, visinu naknade, radno vrijeme,
način korištenja sredstava ostvarenih naplatom
parkiranja odľeđuje Poglavarstvo uz pľibavljeno
mišljenje odbora za promet.

Članak l5.

Javna i privatna parkirališta s naplatom moraju
imati oznaku radnog Vremena' dopuštenog trajanja

parkiranja, visinu naknade za parkíranje, oznaku
vozila kojima je dopušteno parkiľanje i tehničke
uvjete koje mora imati po uvjetima Poglavarstva.

Članak 16.

Grad Makarska nę odgovara za śtete nastale na
vozilima na javnim parkiralištima, kao ni zanjihova
otuđenja.

Članak 17.

Teretnom vozilu nosivosti veće od l,5 tone,

njegovom priključnom vozilu, autobusu, kamp i dru-
goj prikolici i radnom stroju dozvoljenoje parkiranje

isključivo na mjestima koje za tu namjenu utvrdi
Poglavarstvo.

Članak l8

Na javnom parkiralištu se moŽe na zahtjev ko-
risnika dati na upotrebu rezervirano parkirališno
mjesto.

Za rezervirano parkirališno mjesto plaća se na-

knada.

Na javnom parkiralištu broj rezervnih parki-
rališnih mjesta ne može prijeći 10% ukupnog broja
parkirališnih mjesta.

Članak 19

S korisnikom ľezervacije parkiľališnog mjesta
Grad zaključuje Ugovor o zakupu.

Ugovor o zakupu zaključuje se na jednu godinu
uz mogućnost njegovog produŽenja.

Iznimno, zbog promjene prometnih okolnosti,
ugovor o zakupu može se raskinuti i prije isteka roka
od godine dana s tim da se korisniku osigura drugo
parkirališno mjesto'

Članak 20.

Ręzervirano parkirališno mjesto mora biti oma-
čeno prometnom signali zacĹjom.

označavanj e rezervirano g parkirali šnog mj esta
obavlja se na trošak korisnika.

Članak2l

Na javnom parkiralištu posebno se označavaju
ręzervirana parkirališna mjesta za vozíla invalida
oznakom posebnog međunarodnog znaka za pristu-
pačnost, a koja Se mogu koristiti samo kada je znak
za pristupačnost vidljivo istaknut na vozilu.

Članak2Ż

Povlaštenu naknadu za parkiranje na javnom
parkiralištu pod naplatom Poglavarstvo može uwrditi
ťrzičkoj osobi koja u neposrednoj blizini stanuje.

Vozilo iz stavka l. ovog članka mora biti
označeno posebnom oznakom koju izdaje Grad.

Fizičkoj osobi iz članka 1. ovog članka izdaje
se najviše jedna posebna oznaka po stambenoj
jedinici.
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Č|anak23

Naknada za parkíranje na javnom parkiralištu
pod naplatom ne plaća sę za vozila:

- invalida, ukoliko koristę parkiralište pod
uvjetima utvrđenim u čl. 2l. ove odluke,

- Ministarstva unutarnjih poslova,

- Ministarstva obrane,

- predstavnika sredstava jarłlog priopćavanja sa

istaknutom oznakom (PRESS),

- službenih vozlla grada Makarske, županijskih
i državnih sluŽbi.

V - ZAUSTAWJANJE VOZILA RADI OPSKRBE

Č|anak24.

Poglavarstvo određuje prostor, način i uvjete za
zaustavljanje vozila radi opskrbe uz predhodno
mišljenje Ministarstva unutamjih poslova i odbora
za promet.

Članak Ż5.

Zaustavljanje vozila radi opskĺbe dozvoljeno je

samo na mjestima i u vremenu kako to odredi Po-
glavarstvo.

Mjesto za zaustav|junje vozila ľadi opskľbe mo-
ľa biti označeno prometnim znakom.

Na prometnom znaku mora biti vidljivo is-
taknuto vrijeme u kojem je dozvoljena opskrba.

Č|anakŻ6.

Motomo vozilo za opskĺbu može se zadrŽavati
na označenom mjestu samo Za vrijeme obavljanja
istovara i utovara, ali ne duže od 30 minuta.

Na javnim površinama ne smije se odlagati ro-
ba, predmeti i stvari svih vrsta, izuzęv za vrijeme
istovara i utovara.

vI - UKLANJANJE I PREMJEŠTANJE NEPRo-
PISNO ZAUSTAVLJENIH I PARKIRANIH,
TE NAPUŠTENIH voZILA

Ć|anak Ż'1.

Vozilo koje nije parkirano u skladu s odredbama

Zakona o sigumosti prometa na cestama i odľedbama

ove odluke uklonit ćę se i premjestiti na lokaciju
koju za tu namjenu odredi Poglavarstvo, temeljem
naloga ovlaštene službene osobe Ministarstva unu-
tarnjih poslova.

Troškove uklanjanja, premještanja i čuvanja
vozila podmiruje vlasnik vozila.

Troškove premještanja voz1la radi odrŽavanja
javnih manifestacija, javnih priľedbi i sličnih ak-

tivnosti, ako pľethodno nije bilo označeno ili
objavljeno da je na odľeđenom mjestu parkiranje i
zau stavlj anj e zabľanj eno, podmiruj e or ganizatoľ.

Članak 28

Poslove uklanjanja, premještanja, čuvanja i
izđavanja premještenih vozila obavlja pravna l flzíčka
osoba ili udruga s kojom Gľad zaključi Ugovor.

Č|anakŻ9

Visinu tľoškova uklanjanja, premještanja i
čuvanj a premj eštenih vozila utvrđuj e Poglavarstvo.

Članak 30.

Autobus' teretno vozilo' priključno vozilo, kamp
i druga prikolica te radni stroj parkiran na mjestu
koje nije namjenjeno za parHranje togvozlla blokirat
će se naprayom za blokiranje kotača po nalogu
Komunalnog redara ili službene osobe Ministarstva
unutamjih poslova.

Članak 3l

Blokiranje i deblokiranj e vozila iz prethodnog
članka obavlja pravna i fizička osoba ili udruga s

kojom grad zaključi Ugovor.

Č|anak32

Visinu troškova blokiranja i deblokiranj a vozĹIa
utvrđuj e Po glavarstvo.

Troškove blokiranja i deblokiranja vozila pod-
miruje vlasnik voz1|a i dužan ih je podmiriti prije
nęgo Se izvľši deblokiranje vozĹ|a.

Deblokiľanje vozila treba se izvršiti odmah po

uplati troškova.

Članak 33.

Zabranjeno je dotrajala, oštećena i napuštena
vozila i djelove vozlla ostavljati na javno prometnim
powšinama.

Vlasnik, odnosno korisnik vozila ili djelova
vozí|a iz stavka l. ovog članka dlŹanje ista odmah
ukloniti s javno prometnih površina.

Ako vlasnik vozilaiz stavka l' ovog članka koja
se nalaze na javno pľometnim površinama ne ukloni
vozilo ili djelove vozlt'a, komunalni redar naložiti će
uklanjanje istih, a na teret vlasnika odnosno ko-
risnika.

Pod dotrajalim, oštećenim i napuštenim vozilom
smatra se vozilo kojemu nedostaje motor, jedan ili
više kotača, prednja, stražnja ili bočna stakla, dio
karoserije ili slično.

Komunalno redarstvo duŽno je pisanim putem

obavještavati Policijsku upraw o vozilima bezregi-
stracijskih oznaka ostavljenim na javno prometnim

površinama.

VII - NADZOR

Članak 34.

Nadzor nad provođenjem ove odluke obavlja

Policrjska uprava i komunalno redarstvo.

Članak 35'

U obavljanju nadzora nad provođenjem ove

odluke djelatnik Policijske uprave i komunalni redaľ

ovlašten je:

- nadzirati primjenu ove Odluke,

- narediti, odnosno zabraniti Íizičkim i pravnim

osobama obavljanje određenih radnji,

- predloŽiti pokľetanj e prekľšajnog postupka,

- izrícati i naplaćivati novčane kazne na licu
mjesta,

- poduzimati i druge radnje zakojeje ovlašten.

Djelatnik Policrjske uprave i komunalni redar
ovlašteni su donositi pisane i usmene naloge u vidu
rješenja za provedbu goľe pomenutih radnji.

VNI - KAZNENE ODREDBE

Članak 36.

Novčanom kaznom od 2.000,00 kn kaznit će

se pravna osoba, te rrovčanom kaznom u iznosu od

500,00 kn kaznit će se odgovoma osoba u pravnoj

osobi, a novčanom kaznom u iznosu 500,00 kn
kaznít će se fizička osoba za prekĺšaj ako:

- se bez posebnog odobrenja kľęće vozilom ili
zaustavlja vozilo na pješačkim Zonama, te ulicama i
trgovima u kojima postoji stalna ili privremena za-
brana prometa.,

- se autobus linijskog i slobodnog unutamjeg i
međunarodnog putničkog pľometa zaustavlja van

autobusnog kolodvorä ili mjesta koja su posebno
određena za njihovo zaustavljanje,

_ parkira teľetno vozilo nosivosti veće od l,5 t,

njegovo priključno vozilo' autobus, kamp i drugu
prikolicu, te radni stroj van parkirališta koje je
određeno zatavozila.

- neovlašteno zaustavi i parkira vozilo na

rezerviranom parkirališnom mj estu,

- neovlašteno zaustavi vozilo radi opskrbe izvan

mjesta i van određenog vľemena za opskľbu,

- dotrajalo, oštećeno i napušteno vozilo ne-

ovlašteno ostavi na javno prometnoj površini,

- na javno prometnoj površini izvan vremena

trajanja istovara i utovara odlaŽe robu, predmete i

stvari svih vľsta.

Članak 37.

Na osnovu prijave službene osobe Policijske
uprave i komunalnog ľedara utemeljene na ne-

posrednom zapażanju, a kojomje dovoljno utvrđeno

da je okrivljenik počinio prekľšaj iz č|. 36. ove
odluke, nadleŽni organ će prekršajnom sudu po-

dnijeti zahtjev za pokľetanje prekršajnog postupka.

Članak 38

Komunalni redari ovlašteni su Íizičkoj osobi

izreći novčanu kaznu u visini od l00,00 kn, na licu
mjesta za učinjene prekľšaje iz članka 36. kada je
počinitelj prekľšaja zatęčęn u njegovu izvršenju'

o naplaćenoj novčanoj kazni izdaje se potvrda.

Ako fizička osoba plati kaznu na licu mjesta ili
u roku od 8 dana od dana počinjenog prekĺšaja, ne

podnosi se zahtjev za pokretanje prekršajnog
postupka.

Ix - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 39

Grad Makarska za poslove organizacrje i naplate

parkiranja na javnim parkiralištima može osnovati

trgovačko društvo, vlastiti pogon ili moŽe navedene

poslove povjenti pravnoj ili fizičkoj osobi ili udruzi

s kojom zaključi ugovor.

Članak 40

ova odluka stupa na snagu danom donošenja
i objavit će se u "Glasniku'' službenom glasilu Grada

Makarska.

KLASA: 0Ż| -0 | 198-0 l l2I30

Makarska, I l. srpnja 1998.
Predsjednik

Ante Tonči Letica, v.r.
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Na temelju članka l. stavka Ż. Zakona o sigurnosti
prometa na cestama ("NII{'', broj 84192, 5193 l Ż6193) i
članka 14. i 73. Statuta grada Makarske, Gradsko vijeće
Makarske na 7. sjednici održanoj 1l. srpnja 1998. go-
dine, donijelo je

ODLUKU
o oľganĺzacĺji i načĺnu naplate parkĺranja

I - oPĆE oDREDBE

Članak l.

ovom se odlukom uređuje organizacija i način
naplate parkiranja na javnim parkiralištima.

ČlanakŻ.

Javnim parkiralištem smatra se javna prometna
površina namijenjena isključivo za zaustav|janje i par-
kiranje vozila koju odredi Gradsko poglavarstvo Grada
Makarske.

Kontrolu parkiranja na javnim parkiralištima oba-

vljaju djelatnici Grada Makarskę koje odredi Gľadsko
poglavaľstvo.

Članak 3.

Javno paľkiľalište može biti stalno ili privremeno.

Javna parkiľališta svrstavaju se u zone koje utvrđuje
Gľadsko poglavarstvo Grada Makarske na prijedlog tijela
gradske uprave nadležnog za poslove prometa.

Č|anak 4.

Javna parkirališta moraju biti označena promętnom
signalizacijom u skladu s propisom o sigurnosti prometa.

Javna parkirališta moraju imati oznaku zone i
dopuštenog trajanj a paľkiranja.

II - oPĆI UVJETI UGoVoRA o KoRIŠTENru
PARKIRALIŠTA

Članak 5.

Radno vľijeme i cijenu za jedan sat parkiranja za
pojedine zone određuje Gradsko poglavarstvo Grada
Makarske na prijedlog tijela gradske uprave nadležnog
za poslove Prometa.

Članak 6.

Na javnom parkiralištu može se na zahtjev korisnika
dati na upotľebu rezervirano parkirališno mjesto.

Rezervirana parkirališna mjesta odobrava
Gradsko poglavarstvo Grada Makarske. Za re-
zervirana parkirališna mjesta plaća se naknada.

Poglavarstvo gľada Makarske utvrđuje visi-
nu naknade i način p|ać,anja.

Rezervirana parkirališna mjesta moraju biti
posebno označena. Zabranjeno je neovlašteno
zaustavljanje i paľkiranje na rezerviranim par-
kirališnim mjestima.

Članak 7.

Za stanare ulica u kojima se naplaćuje par-
kiranje i zapravne osobe koje imaju središte u
tim ulicama mogu se uvesti povlašteni uvjeti
paľkiranja u pogledu trajanja i cijene.

Članak 8.

Pravilnost korištenj a parkirališta (isticanj e

parkirne karte i vrijeme zadrŽ,avanja), kon-
troliraju osobe koje za to ovlasti Gradsko
poglavarstvo grada Makarske.

Kontrolori parkinga koriste se odgova-
rajućom tehničkom opremom koja omogućuje
evidentiranje mjesta i vremena parkiranja,
marke, tipa, boje i registarske oznake vozila te

ispisivĄe poziva za plać,anje ugovorne kazne,
u skladu s odredbama općih uvjeta ugovora o
korištenju parkirališta pľopisanih ovom odlukom.

Članak 9.

Isticanjem parkime karte na vozilu, odnosno
zaustavljanjem vozila na parkirnom mjestu ako
parkirna karta nije istaknuta, smatra se da je
vozač odnosno vlasnik voz|la zaključio s Gra-
dom Makarska ugovor o korištenju parkirališta
prihvaćajući opće uvjete ugovora propisane
ovom odlukom.

Parkima karta je ispľava kojom korisnik
parkiľališta dokazuje da je platio odgovarajuću
naknadu prema zoni parkiranja te da se na par-

kiralištu zadĺžava u okviru dopuštenog Vremena.

Ugovorom iz stavka l ' ovoga članka isklju-
čuje se čuvanje vozila te odgovornost za ošte-
ćenje ili krađu vozila.

Članak l0.

Korisnik parkirališta čini povredu ugovora
o parkiľanju koja povlači ugovoręnu kaznu ako:

a) ne istakne parkirnu kartu na vjetro-
branskom staklu vozila

b) prekorači dopušteno vrijeme parkiranja

Članak 1l.

Za povredu ugovoľa iz članka l0. ove odluke
plaća se ugovoma kazna:

- u dvadesetorostrukom iznosu cijene jednog
sata parkiranja za povredu iz točke a)'

- u peterostrukom iznosu cijene jednog sata
parkiranja za povredu iz točke b) ako je vrijeme
prekoračenja do 60 minuta, a u petnaestorostrukom
iznosu cijene jednog sata parkiranja ako je vľijeme
prekoračenja parkirĄa više od 60 minuta.

Clanak 12.

Račun i nalog za plać,anje ugovornę kazne
izdaje osoba ovlaštena za kontrolu parkiranja te ga
na odgovarajući način pričvršćuje na vozilo.

Korisnik parkiranja dužan je postupiti po
primljenu nalogu i platiti ugovomu kaznu u roku
osam dana na način naznačen u nalogu. osoba
zadužana za kontrolu parkiranja dużnaje na kĺaju
svoje sĄene šefu kontrolora predati evidenciju
izdanih naloga.

Članak 13.

Ako korisnik parkiranja ne postupi u roku od
po nalogu izdanom u skladu sa člankom 1Ż. ove
odluke dužan je pored iznosa iznaloga u daljnjih
osam dana platiti dodatnu ugovomu kazntt u iznosu
od l00,00 kn, na što će ga se u nalogu upozoriti.

Ako korisnik parkiranja ne plati ugovornu
kaznu, Grad Makarska pokrenut će protiv njega u
svoje ime i za račun odgovarajući sudski postupak.

Članak 14.

Korisnikom parkirališta koji podliježe plaćanju
ugovornę kazne Smatra se vlasnik vozlla koji je
evidentiran u odgovarajućim evidencijama Mini-
starstva unutamjih poslova, prema registarskoj ontaci
vozlla. U slučaju prisilne naplate ugovorne kazne,
vlasnik voz1la kojim je izvršena povreda ugovomog
odnosa može se osloboditi p|aćanja ugovorne kazne
ako sudu dostavi podatke o osobi koja je koristila
vozilo.

Članak 15.

ovom odlukom prestaje vrijediti Zaključak o
reguliľanju parkiľanja na Gradskoj rivi, Marineti i
ispred hotela "Osejava" ("Glasnik", br. 2197).

Članak l6.
ova odluka stupa na snagu danom donošenja

i objavit će se u "Glasniku grada Makarske''.

KLASA: 021 -01 198-01 12129

Makarska' 1l' srpnja 1998' 
Pľedsjednik

Ante Tonči Letica, v.r.

Na temelju članka 3' Pravilnika o uvjetima i na-

činu održavanja reda u lukama i na ostalim dije-
lovima urutašnjih morskih voda i teritorijalnog moľa
Republike Hrvatske, te gľanicama plovidbe brodova
i brodica izvan luke ("\I\I'' 9ll94) te članka 14' i
73. Statuta Grada Makarske (pročišćeni tekst) ("Gla-
snik'' grada Makarske br. 3196) Gradsko vijeće Ma-
kaľske na 7. sjednici održanoj 11. srpnja l998.g.,
donijelo je

PRAVILNIK
O REDU U LUCI MAKARSKA

I oPĆE oDREDBE

Članak 1.

Luka Makarska (u daljnjem tekstu: Luka) je
Luka otvorena za javni promet koja pod jednakim
uvjetima svim pravnim i ťrzičkim osobama omogu-
ćava: korištenje veza, operativnih obala i drugih
objekata prema njihovoj namjeni, a u gľanicama ras-
položivih kapaciteta, ako ovim Pravilnikom ili drugrm
zakonom nije drugačije odręđeno.

Č|anak2.

Pravilnikom o redu u Luci Makaľska (u dalj-
njem tekstu: Pravilnik) propisuje se red u Luci, uvjeti
za stjecanje i prestandk prava za korištenje veza,
operativnih obala, način uplovlj avanj a i isplovljavanja,
pristajanja, vezivanja plovnih objekata, nadzor nad
provedbom reda u Luci i mjere za njegovo pro-
vođenje'

Članak 3.

Luka predstavlja ízgradeni i uređeni dio
akvatorija koji je ogľaničen:

- na zapadu poluotokom sv. Petar,

- na istoku poluotokom Osejava,

- sjeveru kopnom obalom,

- jr'gl., pravcem što se pruža između zapaďnog
rta "Punte'' osejava i istočnog rta "Punte'' sv. Petar
i prema svojoj namjeni je podrjeljena na:

l. ovlaštenici koncesije

2. Pumpna stanica

3. Komeľcijalni vezovi
4. Operativna obala za trajekt
5. Putničko operativna obala
6. Športsko-ribarski dio
7. "opeľatirmi mul''
8. Špoľtsko-rekĺeacijski dio

9. Dio obale za športske aktivnosti
l0. Dio zaukĺcaj i iskĺcaj tereta i ribe

ir
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1. Koncesĺjski dĺo

Članak 4.

Koncesijski dio predstavlja izgrađeni i uređeni
dio akvatorija luke u korištenju ovlaštenika koncesije
i to pomorskog športskog ribarskog drušwa "Arbun'',
YC "Bura''' a u okviru registriĺanih djelatnosti kori-
snika.

2. Pumpna stanica

Članak 5

Pumpna stanica predstavlja izgrađení i uređeni
dio akvatorija Luke koji se proteže uzduź istočnog
dijela malog "mulića'' i dijela obale istočno od istog
u duŽini 30 metaľa, a isti je označen sa crvenom
bojom na vertikalnoj strani ivičnjaka obale sa
naĘisom gorivo-fuel.

3. Komercijalni vezovi

Članak 6

Komercij alni v ezovi predstavljaju izgrađeni i
uređeni dio akvatorija Luke koji se proteže iz
završętka đijela iz članka 5. ovog Pravilnika do tra-
jektnog pristaništa i označenje sa žutom bojom na

vertikalnoj strani ivičnjaka obale sa naĘisom brodice-
jacht i označenę su brojevimavezova od 1 do l0.

Dio obale iz stavka l. ovog članka namjenjen
je za plovila duŽine do 15 m.

Vezovi iz stavka 1. ovog članka izdaju se ko-
risnicima plovila koji borave u Luci duže od mjesec
dana.

Grad Makarska s korisnikom plovila sklapa
ugovor o korištenju veza.

Plovíla se moraju vezati sa sidrom ili "kolpa mor-
to'' po pramcu i kľmom i dva konopa, uz prethodni
dogovor s Lučkom kapetanijom i voditeljem Luke.

4. opeľativna obala za trajekt

Članak 7.

operativna obala za hajekt je izgrađeni i uređeni

dio akvatorija Luke omačen crvenom bojom na ver-
tikalnoj strani ivičnjaka obale s naĘisom trajekt-car
ferry.

Na dijelu obale iz prethodnog stavka zabranjeno

je svako pristajanje Plovila.
Iznimno, i uz prethodnu suglasnost voditelja

Luke i Lučke kapetanije, moŽe se odobriti privez i
na ovom dijelu obale.

5. Putničko operativna obala

Članak 8.

Putničko operativna obala predstavlja izgľađeni
i uređeni dio akvatorija Luke istočno od trajektnog
pristaništa do vezova za športsko-rekĺeacijski dio.

U principu na dijelu oba|e iz pľethodnog stavka
vězuje se u četverovez (sidro po pramcu i dva ko-
nopa za privez po krmi).

o načinu vezivanja odlučuje voditelj Luke i

Lučka kapetanija.

Na ovom dijelu mogu se izdati odobrenja za
privez plovilima Samo na jedan dan (Ż4 sata).

6. Športsko_ľibarski dio

Članak 9.

Špoľtsko-ribarski dio sastoji se od dva dijela:

Prvi dio opisan pod točkom 6. članka 3. Pra-
vilnika sastoji se od izgrađenog i uređenog dijela
akvatorija Luke od operativne obale do glavnog
"mula".

Na dijelu obale iz prethodnog stavka vezivanje
je dozvoljeno plovilima domicilnog stanovništva i
stanovništva sa područja bivše općine Makarska.

Grad Makarska sklapa ugovor o konštenju veza
s korisnikom plovila.

Plovilo se vezuje sa sidrom ili kolpa mortom
po pramcu i krmom sa dva konopa u dogovoru s

voditeljem Luke.

Drugi dio opisan pod točkom 8. članka 3.

Pravilnika sastoji se od izgrađenog i uređenog dijela
akvatorija Luke od zadnje "bitve" ispred Dalma-
cijaturista do dijela za športske aktivnosti.

Članak 10.

Na dijelu obale iz članka 9. stavak 6. vezivanje
je dozvoljeno plovilima domicilnog stanovništva i
stanovniša sa područja bivše općinę Makarska.

Grad Makarska o istom sklapa ugovor o kori-
štenju veza.

Plovilo se vezuje sa sidrom ili kolpa mortom
po pľamcu i krmom sa dva konopa u dogovoru s

voditeljem Luke.

Vezovi iz članka 9. st.2. i st. 6. označit će se
bľojevima.

7. "Opeľativni mul''

Članak 1l.

opeľativni mul je izgrađeni i uređeni dio
akvatorija Luke, a služi isključivo za iskrcaj i ukĺcaj
putnika.

Po završetku iskľcaja ili ukľcaja putnika plovilo
se ne smije zadrżavati.

Voditelj Luke, uz prethodnu suglasnost Kape-
tanije, može dozvoliti i privez plovila i kada se ne

ukrcavaju i iskľcavaju putnici.

8. Dĺo obale za športske aktĺvnostĺ

Č|anak lŻ.

Dio obale za športske aktivnosti predstavlja
izgrađeni i uređeni dio akvatorija Luke ispred hotela

osejave u duŽini 50 m, a namjenjen je za športske

aktivnosti Vaterpolo kluba Galeb Makarska u

vremenu od l. srpnja do l. listopada tekuće godine.

Područje mora biti ograđeno pľopisano pluta-

čama i izvantog prostora je zabranjeno plivanje.

9. obala za ukľcaj ĺ iskrcaj tereta i ľĺbe

Članak l3.

obala za ukrcaj i iskľcaj tereta i ribe je izgrađeni
i uređeni dio akvatoľija Luke namjenjen za iskľcaj
tereta i proteže se od dijela za vaterpolo do kĺaja
ízgradene obale ispred hotela osejave.

Članak 14

Cijenu godišnjeg, mjesečnog i dnevnog
korištenja vezova i operativne obale, u bilo kojem
dijelu Luke, odredit će Grad Makarska Pravilnikom
o lučkim naknadama u Luci Makaľska.

Članak l5.

Korisnici Luke su pravne ili fizičke osobe koje
uredno plaćaju sve lučke naknade.

Članak 16

Koľištenje el. energije i vode za pić,e plaća se
po cijeni koju odredi Grad Makarska.

Članak l7.

Lučke naknade ne plaćaju plovila organa
uprave, plovila HRM i plovila koja izvode radove u
Luci (čišćenje, izgrađivanje i dr.).

Članak 18.

o plovilu koji je privezan u Luci brinę se

vlasnik plovila i on odgovaľa za svaku štetu koju
počini plovilo drugim plovilima, obali, uređajima,
napravama ili postrojenj ima.

II KoRIŠTENJE VEZA

Članak l9

Pravo korištenja veza u Luci imaju pravne l

fizičke osobe ako s|J za vez plaćene sve lučke na-

knade.

Grad Makarska ugovorom daje u zakup ili na

korištenje vęZove te o istom obavještava voditelja
Luke.

Članak 20.

U niti jednom dijelu Luke korisnici veza ne

mogu steći prava na trajno korištenje veza.

Članak2l.

Grad Makarska sklopit će ugovor sa zaintere-
siranim korisnikom veza o privremenom korištenju
veza najdlže jednu godinu, potom bi se ugovor o

privremenom korištenju veza mogao produŽiti samo
i ukoliko se podmire svę obveze.

ČlanakŻ2.

U slučaju da korisnik yeza, sa kojim je sklo-
pljen ugovor, ne koristi vez, dužan je plaćati sve
obveze i pristojbe kao i da ima vezano plovilo, osim
u slučaju ako je drugo plovilo privremeno vezano
na njegov vez uz suglasnost voditelja Luke.

Članak 23.

U slučaju kada su ugroženi ljudski životi ili
sigurnost plovidbe voditelj Luke će, bez obzira na

ostalo, osigurati prvenstvo prtveza u Luci bez
plać,aĺja lučke naknade.

III PRESTANAK PRAVA KoRIŠTEN J A VEZA

Č|anakŻ4

Privremeno pravo korištenja veza prestaje
istekom Vremena koje je ugovorom utvľđeno.

Članak 25.

Privľemeno pravo korištenja veza prestaje i u

slj edećim slučaj evima:

1. u slučaju sporazuInnog ľaskida ugovora'

2. ako jedna ugovorna strana ne poštuje ili ne

ispunjava bitne obveze iz ugovora, kao što Su pravo
korištenja veza i nepravovremeno plaćanje' a sve
pľema odredbama sklopljenog ugovora.
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IV VEZTVANJE PLOVILA U AKVATORIru LUKE

Članak26.

Plovila se vežu u pravilu u četveľovez i to po
pramcu sa sidľom i po krmi sa dva konopa odgo-
varajućeg presjeka za naprav e za vezivanje.

Konop zapnvez ne smije biti plivajući ve onaj
koji tone.

Nij e dozvoljeno ostavljanj e plivajućih vezova,
konopa ili drugo što bi ometalo sigurnost plovila u
Luci.

ČlanakŻ7.

Svako plovilo koje se nalazi na vezu u Luci mo-
ra imati kvalitetne bokobrane.

Svako plovilo mora sa svake strane imati naj-
manje tri bokobľana odgovarajuće veličine.

Članak 28.

Plovidba unutaľ akvatorija Luke obavlja se po
pravilu desne strane.

Plovila' kad dolaze u Luku ođnosno kada odlaze
iz Luke, te za vrijeme plovidbe u Luci, moraju sma-
njiti bľzinu tako da valovi izaz-lani njihovom plo-
vidbom ne nanęSu štetu drugim plovilima i uređajima
u Luci.

Sva plovila moraju imati prigušivaće na ispušne
cijevi.

Noću treba poštivati sva pravila o sigurnoj
plovidbi.

Članak29.

Prednost u plovidbi u Luci ima plovilo koje
isplovljava.

V VODITELJ LUKE

Članak 30.

Poglavaľstvo Grada Makarske temeljem natje-
čaja bira voditelja Luke.

Za voditelja Luke može biti izabrana osoba koja
sę Zna služiti njemačkim i engleskim jezikom i koja
ima najmanje SSS.

Voditelj Luke treba posjedovati:

- nautičko znanje (meteoľologija, vožnja plovila,
opręme plovila i sve ostalo vezano za nautičke
vještine)

- odgovaraju e tehničko znanje (instalacija
struje, vode, radio uľeđaja i sl.)

- odgovarajuće administrativno znanje

Članak 3l

Radni zadaci voditelja Luke su:

- svako jutro obi i Luku i ođmah izvšiti detaljni
uvid u sve segmente Luke,

- sve što se uoči neispravno odmah poduzeti
radnje da se nedostaci uklonę,

- izdavanje slobodnih vezova na privremeno
korištenje u skladu s ugovorom o davanju na
korištenje veza,

- ubiranje naknade od korisnika vezova -
obvezno ízdav ati račun,

- održavanje konopa i uređaja za privez,

- sprovođenje reda u Luci,

- vođenje izvjeść,a o odlascima i dolascima
plovila dnevno, tjedno, mjesečno i godišnje,

- polaganje novca i vođenje dnevnika uplata,

- vođenje administrativnih poslova i drugih
vezano uz red i rad u Luci.

VI REDAR LUKE

Članak 32.

U zavisnosti od obima poslova u Luci Pogla-
varstvo Grada Makarske na temelju natječaja moŽe
kao ispomoć voditelju Luke izabrati redara Luke.

Za redara Luke moŽe biti izabrana osoba koja
ima najmanje srednju školu, a poželjno je pozna-
vanje njemačkog ili engleskog jezika.

Rędar bi trebao posjedovati osnovno znanje iz
mornarskih vještina.

Članak 33.

osnovna zadaća redara je prihvaćanje plovila
prilikom uplovlj avanj a, pomoć prilikom v eziv anja.

Pomoćne zadaće redara su održavanje ľeda i
čistoćę u Luci.

Usluživanje gostiju sa vodom, strujom i druge
radnje na zahtjev korisnika, a koje je u mogućnosti
izvršiti'

Redar za svoj rad odgovara voditelju Luke.

VII NADZOR NAD PROVEDBOM REDA U LUCI

Članak 34.

Nadzor nad provedbom reda u Luci i ostalim
dijelovima unutrašnjih morskih voda i teritorijalnog
mora provodi Lučka kapetanija Ispostava Makarska
( u daljnjem tekstu: KaPetanija)

Članak 35.

U obavljanju poslova nadzoraKapetanija oso-
bito nadzire:

l. plovidbu, pristajanje, privezivanje, odvezi-
vanje i sidrenje plovila;

2. ukľcavanje i iskrcavanje putnika i tereta;

3. održavanje reda na plažama, kupanje, pli-
vanje, ronjenje i športske aktivnosti na moru i na
ostalim điielovima pomorskog dobra;

4. održ,avanje čistoće obala i mora od one-
čišćenja s plovila;

5. postrojenja, uređaje i naprave smještene u
Luci i na ostalim dijelovima pomorskog dobra.

VItr POSEBNE ODREDBE

Članak 36.

U akvatoľiju Luke zabranjeno je:

- onemogu iti pristup napravama zapnvez;
- premještati, uklanjati i mijenjati vezovei
- vezivati se za plovidbene i druge oznake,

naprave' uređaje koji nisu namijenjeni za privez;
- neovlašteno postavlj ati, premještati, mijenj ati,

uklanjati ili oštećivati plovidbene i druge oznake ili
naprave zapnvez;

_ oštećivati operativne obale teškim vozilima,
smještajem teških predmeta preko dopuštenog
opterećenja, zabijati u obalu klinove ili obavljati bilo
koju ľadnju kojom se nanosi šteta operativnoj obali;

- zavanvati, loŽiti vatru na otvorenom ognjištu
na obali ili plovilu;

- čistiti ili strugati nadvodni ili podvodni dio
plovila;

- drŽati u pogon brodski propeler, osim za oba-
vljanje potrebnog manevra brodice;

- kupati se, glisirati,jedriti na dasci, vući iti učiti
skijanje na vodi;

- ribolov, športske i druge aktivnosti mogu se
obavljati samo uz suglasnost i po odobrenju Grada
Makarske i Kapetanije;

- svako zagađivanje mora

- sidrenje plovila;

- upotreba brodskog WC-a, osim u slučaju da
je na plovilu ugľađen "cmi'' tank.

- svaki korisnik plovila koji ostavi svoje plovilo
na godišnji ili mjesečni vez dužan je predati ključeve
plovila voditelju luke;

- svaki korisnik plovila obvezan je poduzeti
potrebne mjere protiv kĺađe na svom plovilu;

- sve oĘatke korisnik plovila dužan je odlagati
u kante za oĘatke;

- korisnik plovila može se priključiti na orÍnar
el. eneĺgije samo sa ispravnim kabelom i snage koja
je maksimalno dozvoljena na utičnici;

- priključak na vodovodnu mĺežl možę se wšiti
Samo Sa ispravnim crijevom koji na svom kĺaju ima
ventil za zatvaranje;

- korisnik plovila je obvezan plovilo privezati
na način i po upustvu voditelja Luke;

- u slučaju ružnog vremena korisnik plovila je
obvezan javiti se djelahiku Luke prije isplovljavanja;

- pľije isplovljavanja iz Luke korisnik plovila je
obvezan ukloniti kablove i vodovodno cľijevo s
obale:

- nije dozvoljeno vješanje rublja u prostoru
Luke;

- nije dozvoljeno narušavati mir ostalih gostiju.
U no u od 24 do 07 sati zabranjeno je galamiti i
praviti buku;

- tijekom boravka u Luci osobe na plovilu
obvezne su se pridržavati reda u Luci;

Članak 38'

Vlasnik plovila je duŽan osigurati plovilo na ve^L
od odgovornosti za štetu prema trećim osobama
odnosno drugim plovilima kao i Luci.

Vlasnik plovila snosi punu odgovornost za štętu
počinjenu trećim osobama' stvarima te imovini
Luke, a koju učini svojim plovilom ili koju počine
osobe ukľcane na istom.

Članak 39.

Ugovor o korištenju vezaIILuci sastavnije dio
Pravilnika o redu u Luci Makarska.

D( KAZNENE ODREDBE

Članak 40.

Za ne pridrŽavanje odľedbi ovog Pravilnika
može se otkazati daljnje korištenje boravka u Luci.

Članak 4l.
PravilniĘ o uvjetima i načinu održavanja reda

u lukama i na ostalim ďjelovima rľrutrašnjih morskih
voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske, te

Članak 37.

Obveze korisnika vezova:
- svaki koľisnik plovila prilikom ulaskana obalu

obvezan je na tľaženje voditelja Luke ili ľedara dati
sve potrebne dokumente osoba koje se nalaze na
brodu kao i isprave plovila;



ĺ
I

I

ł

I

i,

I

I

I

I

I

I

I

ľ
I

i
ł
I

i
I

I

ii

ll

Utorak, ł4. srpnja 1998. GLASNIK Strana 55 - Broj 5Strana 54 - Bľoj 5 GLASNIK Utorak, 14. srpnja 1998

granicama plovidbe brodova i brodica izvan luke
("r{I{'', 9ll94) primjenjuje se i na slučajeve pomor-
skih prekľšaja propisanih ovim Pravilnikom.

x PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ooRposE

Članak 42.

Sastavni dio ovog Pravilnika je Pravilnik o lu-
čkim naknadama u Luci Makarska.

Članak 43.

odredbe Pravilnika o uvjetima'i načlnu
odľžavanja reda u lukama i na ostalim dijelovima
unutrašnjih morskih voda i teritorijalnog mora Repu-
blike Hrvatske, te granicama plovidbe brodova i
brodica izvan luke ("NII{", 9l/94) se izravno pri-
m.;enjuju i na slučajeve koji nisu regulirani ovim Pra-
vibrikom.

Č|anak 44.

Na ovaj Pravilnik suglasnost daje nadležna Ka-
petanija.

Članak 45.

ovim Pravilnikom prestaje vrijediti Pľavilnik o
lučkim naknadama (Glasnik grada Makarske 3/97).

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od
dana objave u Glasniku Grada Makarske.

KLASA: 02]' -01 198-0| lŻl3l
Makarska'll srpnja1998' 

predsjednik
Änte Tonči Letica, v'r.

Temeljem članka 14. i 16' Pľavilnika o redu
u Luci Makarska, Gradsko vijeće grada Makarske
na 7. sjednici održanoj ll. srpnja 1998. godine,
donr;elo je

PRAVILNIK
o lučkim naknadama u Lucĺ Makarska

Članak l.
Za upotľebu i korištenje Luke Makarska u bilo

kojem dijelu, ĺzuzev u dijelu Pumpne stanice i dijela
koje je dato u koncesiju PŠD "ARBLIN'', plaća se
lučka naknada.

Pod upotrebom i korištenjem Luke Makarska
smatraju se sljedeće radnje:

l. Pristajanje plovila i zadrżavĄe u Luci
Ż. Privez i odvez plovila

3. Ukĺcaj i iskľcaj putnika

4. Utovar i istovar robe

5. Istovaľ i pľodaja ribe s plovila

6. Ukrcaj i iskľcaj vozi|a na trajekt

7 . Uzimanje vode na lučkom priključku

8. Korištenje električnę energije

Članak 2.

Lučka naknada za radnje navedene u čl. l
obračunava se po:

l ' dužini plovila,

2. broju putnika,

3. vremenu zadrż.avanja u luci,

4, paušalni iznos,

5. količini vode koju uzima,

6. utrošku električne energije - paušal

Članak 3

Iznos lučke naknade za radnje navedene u čl.
l., a prema odredbama iz č|. 2. za plovĹla registrirana
zaprijevoz putnika utvrđuju se, i to:

l. Ako prevoze 12 i više putnika;

a) za svako pristajanje i zadrżavanje plovila
4,00 kn po dužnom metru plovila

b) po ukrcanom i iskrcanom putniku 3,00 kn

2. Ako prevoze do 12 putnikauzduź Makaľske
rivrjeľe plaćaju cijenu dobrjenu umnoškom registri-
ranog broja putnika i crjene po putniku i umnošku
dužine plovila i cijene po dužnom metru plovila po-
množeno sa brojem dana korištenja.

- Vlasnici plovila č1a je domicilna luka - luka
upisa Makarska, te vlasnici plovila čije je prebivalište
u Makarskoj i op inama Brela, Baška Voda, Tučepi,
Podgoľa i Gradac, imaju popust od 30% na gore
utvrđenu cijenu

Članak 4.

Vlasnici plovila navedeni u članku 3. Pravilnika
mogu zaključiti ugovor za koľištenje lukę na
određeno vremensko razdoblje, ali nę kraće od dva
mjeseca, te plaćaju cijenu sukladno cijeni iz članka
3., to znači umnožak registriranog broja putnika i
cijene po putniku i umnoŽak dužine plovila i cijene
po dužnom mettu plovila pomnoženo sa brojem
dana koľištenja.

- Za razdob|je srpanj i kolovoz na gore utwđenu
cijenu odobrava se popust od l0%.

- Za lipanj i rujan popust od 50oÁ, a za ostali
dio godine popust je 75%.

Članak 5

U slučaju ugovornog korištenja luke iz članka
4. plać,anje se moŽe izvršiti u najviše tľi obroka, a
kao osiguranje vlasnik plovila daje dva bianco
akceptna naloga.

Članak 6.

Za svako pristajĄe i zad;rźavanje plovila koji
nije registriÍan za prijevoz putnika, a koľisti se u
športske ili turističke swhe i čija domicilna luka nije
Makarska plaća se po dužnom metľu plovila dnermo
8,00 kn.

Članak 7.

Za vęz plovila u Luci iz Pravilnika o redu u
Luci čl.' 3. t. 6. i 8., a čija je domicilna luka Makar-
ska, godišnja lučka naknada iznosi:

a) za plovilo za osobne svľhe:

- do 5 m ............... ...... 500,00 kn
- od 5 m do 8 m .............. 800,00 kn
- od 8 m do l0 m ...................... 1.400,00 kn
- preko 10 m .......... .. 2.000,00 kn

b) za plovila za gospodarske svrhe:

- do 5 m ............... ...... 800,00 kn
- od 5 m do 8 m ........................ 1.200,00 kn
- od 8 m do l0 m ...................... 2.000,00 kn
- preko l0 m .......... .. 3.000,00 kn

Članak 8.

Zapnstajanje i zadrŽavĄe ribarskih plovila koji
vrše prekľcaj ribe plaća se paušalna naknada od
250,00 kn dnevno.

Za pristajanje i zadrżavanje plovila koji vrše
ukľcaj i iskrcaj raznog materijala plaća se paušalna
naknada od 1.000,00 kn dnevno.

Članak 9.

Za pristajĄe i zadrŽavanje plovila koji prodaju
ribu plaća se paušalna naknada i to:

a) za p|ovlla člja je domicilna luka - luka upisa
Makarska i plovila čiji vlasnici imaju pľebivalište u
Makarskoj i općinama Brela, Baška Voda, Tučepi,
Podgora i Gradas, plaća se l00,00 kn dnevno.

b) za ostala plovila 150,00 kn dnevno.

Članak l0.
Ribaľski i drugi brodovi koji ne vrše trgovačku

djelatnost za svako pristajanje i zadržavanje plaćaju
naknadu po dužnom metru 4,00 kn dnevno.

Članak ll.
Zaplovila koja se vezuju u vremenskom tľajanju

do 1 sat, a ne vrše trgovačku djelatnost ne plaća se
lučka naknada.

Za boravak do 6 sati plaća se 50% od pune
cijene lučke naknade.

Zaboravak noću (od 20,00 do 6,00 sati), bez
obzira na dužinu zadtžavanja plaća se puna lučka
naknada.

Članak 12.

Naknada za korištenje luke radi iskrcaja i
ukrcaja vozlla sa trajekta obračunava se u paušalnom
iznosu na temelju ubranog pľihoda od lučke naknade
koji je uprihodovan u prethodnoj godini.

ova naknada se plaća tromjesečno.

Članak 13.

Brodovi za nautički turizam koji noće u Luci
Makarska, abez obzira na način vezivanja, pla aju
po dužnom metru plovila 6 kn dnevno.

Članak 14'

Za tankiranje vode iz vodovodnog priključka u
Luci, kao i za upotrebu (pranje i sl.) plaća se l5,00
kn po metru kubnom.

Članak l5.

Naknada za pľiključak el. energr;e (max 2 kW
potrošnje) plaća se paušalno u iznosu od 50,00 kn
dnevno.

Članak 16.

Odgovoma osoba (vlasnik, kapetan ili osoba
koja ih zamjenjuje te osoba koja upravlja plovilom)
dužna je dati na uvid voditelju Luke odgovarajuću
ispravu na kojoj se vidi domicilna luka, ime vlasnika
i osno.mi podaci o plovilu:

- vrsta plovila,
- veličina plovila (metara duŽnih),

- kapacitet: bľoj sjedišta ili osoba ako prevozi
putnike.

Članak l7.

Ukoliko odgovorna osoba na plovilu (vlasnik,
kapetan ili osoba koja ih zamjenjuje te osoba koja
upravlja plovilom) odbije dati na uvid odgovarajuću
ispravu plovila sluŽbenom licu Grada Makarske isti
je duŽan izvjestiti Lučku kapetaniju i Policijsku
postaju uz čiju pomoć se uskľaćuje pľavo boravka
u Luci.
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Članak 18.

Voditelj Lukę duŽan je, prije nego što zatrażi
podatke o plovilu, pokazati odgovaĘuću ispravu
poĘisänu od Gradonačelnika.

KAZNENE ODREDBE

Članak 19.

Za neplać,anj'e lučke naknade iz č|. 3., 4., 6.,

7.,8.,9', l0., 1l. st. 2. i 3.,ě|. 12, l3.' 14. i 15.

kaznit ć,e se za prekĺšaj pravna osoba u iznosu od
2.000,00 kn odgovorna osoba u pravnoj osobi u
iznosu od 500,00 kn, a fizička osoba u iznosu od
50o,0o kn, te će sę od Lučke kapetanije uskratiti
daljnje korištenje priveza u Makarskoj

PzuJELAZNE I ZAVRŠNE oDREDBE

Članak 20.

Ovim Pravilnikom prestaje wijediti Pravilnik o

lučkim naknadama u Luci Makaĺska (Glasnik Grada
Makarske, br. 3197).

Članak 2l.

Ovaj Pravilnik stupa na snagu osmog dana od
dana objave u Glasniku Grada Makarske.
KLASA : 021 -0 \ I 98 -0 I I 2127

Makarska, ll. srpnja 1998.

Predsjednik
Ante Tonči Letica, v.r.

Na temelju članka 20. stavka 7. i 8', a u svezi
odredbe članka 19. stavka l. Zakolno )<omunalnom
gospodarstvu ('T.,Iaľodne novine'', br. 36ĺ95 i 70197),

Gradsko vijeće na svojoj sjednici održanoj 1l. srpnja
1998. godine, donosi

PRoGRAM oDRŤ'ĺvANJE
INFRASTRUKTURE
ZA 1998. GODINU

Točka l.
ovaj Program sadržava sve potrebne vrste

tekućeg održavanja komunalne infrastruktuĺe u gradu

Makaľskoj i to:

t. ŠĆBNĺE JA\,INo-PRoMETNIH PoVR-
ŠINł (ulica, trgova, nogostupa, šetnica, plaž,a,

parkova, dječjih igrališta i javnih WC-a);

_ ručno pometanje javnih površina,

- strojno pometanje javnih površina,

- pranje javno-prometnih površina,

- praäljenje košarica i koševa za smeće i odno-
šenje istog do sabimih stanica,

- nabavka i postavljanje novih košarica, koševa
i kontejnera te zamjena dotrajalih,

- pranje kontejnera na sabirnim stanicama,

- sakupljanje otpadaka po p|ažama i odvoženje
istih do sabirnih stanica,

- sakupljanje krupnog oĘada i smeća sa divljih
odlagališta uz ceste i protupožame puteve te potoka
i odvoz istog na deponij,

- dezinfekcija i pranje Žala na plažama,

- čišćenje i održavanje javnih WC-a,

- ostali poslovi odĺž,avanja čistoće javno-pr-

ometnih povľšina.

2. oDRŽAVANJE JAVNo-PRoMETNIH
POVRŠINA u smislu popravaka, opremanja i ure-
đivanja;

- veći ili mĄi gĺađevinski popravci javno-pro-
metnih powšina (trgova, nogostupa, šetnica, dječjih
igrališta, parkova, parkirališta i pothodnika i dr.,

- hortikulturno uređivanje zelenih površina
(sadnja cvijeća, za|1jevanje, košenje trave i dr.,

- čišćenje (podrezivanje) stabala i palmi,

- čišćenje i popravci slivnika oborinske vode,

- popravak i bojanje klupa, sprava za igranje
na dječjim igralištima, oglasnih panoa i sl.

- čišćenje upojnih bunara na šetnici Donja luka
i p|aži,

- uređivanje okoliša gradskog groblja.

3. oDRŽAVANJE NERAZVRSTAMH CESTA
(svih ulica i putova koji služe za promet, a nisu
razvrstani u ceste);

- veći ili manji popravci kolnika, rubnjaka i
Zaštitnih stupića i ogľada,

- postavljanje i popravak horizontalne i verti-
kalne prometne signalizacije,

- postavljanje i popľavak "leŽećihpolicajaca'' i dr.

4. oDRŽAVANJE UREĐAJA I oBJEKATA
JAVNE RASVJETE

- zamjéna dotrajalih i zastarjelih stupova javne

rasvjete u pojedinim ulicama na rivi i šetnici,

- redovno održavanje uređaja javne rasvjete u
funkcionalnom smislu (zamjena żaru|ja, prigušnica,
rasvjetnih glava, kugli i oliva i dr.),

- proširenje i nadopuna uľeđaja javne rasvjete
u pojediniľn ulicaĺna i trgovima.

Točka 2'

Za osMarenje progÍama iz točke l. potrebna su
sredstva u visini od 3. 06.000,00 kn, a iskazana su
pod red. br. Ż, 15 i ľ8 izdataka u bilanci prihoda i
izdataka proračuna za 1998. godinu.

Za pojedine vrste teku eg odľŽavanja iz točke
l. predviđa se utľošiti kako slijedi:

- za čišćenje JPP ..''.........'....' l.300.000,00 kn

- za odrżavĄe JPP '....'.......' l.l26.000,00 kn

- za održavanje nerazvrsta-
nih cesta 730.000,00 kn

- za održavanje uređaja i
objekata javne rasvjete ............ 450.000,00 kn

SVEGA: 3.606.000,00 kn

Točka 3.

Potľebna sredstva iz točke 2. ovog Programa
osiguravaju se u Proračunu za 1998. godinu iz
sljedećih inora prihoda:

- iz komunalne naknade ......... 1.600.000,00 kn

- iz boravišne prisĘbe 500.000,00 kn

- iz dije|a poÍeza na
korištenje JPP ............ 1.506.000,00 kn

SVEGA: 3.606.000,00 kn

Na temelju članka 14. i 73. Statuta grada Ma-
karske i člLanka 43. Statuta Dječjeg vrti a "Biokovsko
zvoncę'' Makarska' Gradsko vijeće na 7. sjednici
odrŽanoj 1l. srpnja 1998. godine, donijeloje

RJEŠnľĺn
I.

U Upravno vijeće Dječjeg vrtića "Biokovsko
zvonce" Makarska imenuju se:

l. Zdenka Boškin, za ělana

2. Marinko Mucić, za člana

3. Nikša Gojak, za člana

4. Ana Vukušić, za č|ana

il.

ovo rješenje stupa na snagu danom imenovanja
i objavit će se u "Glasniku'' grada Makaľske.

KLASA : 021 -01 / 98-0 | /210 |

Makarska, 13. srpnja 1998.
Predsjednik

Ante Tonči Letica, v.r.

Na temelju članka 46. í 47. Zakona o Proračunu
("NN br. 9Ż194) i članka 14. i 73. Statuta grada
Makarske, Gradsko vijeće Makarske na 6. sjednici
održanoj 4' lipnja l998. godine, donijelo je

zAKLJUČłr
o izvršenju Pľoračuna gľada Makaľske za

1997. godinu

a)

I

Gradsko vijeće prihvaća prikaz prihoda i
izdataka Proračuna grada Makarske za l997. godinu.

\

Točka 4

ovaj Program stupa na snagu danom donoše-
nja, a objaviti će se u "Glasniku'' grada Makarske.

KLASA: O2l -01198-01/2126

Makaĺska' ll' srpnja 1998' 
Predsjednik

Ante Tonči Letica, v.r.

il.

Sastavni dio ovog zaključka je tabelami pr|kaz
prihoda i izdataka Proračuna grada Makarske za
1997. godinu.

KLASA: 021-01 198-01 197 I

Makarska' 4' lipnja 1998' 
predsjednik

Änte Tonči Letica, v.r.



Red
broj

BROJ
RAČLINA

NAZIV RAČUNA PRoRAČtIN
za 1997. g.

OSTVARENI
PRIHODI

općine Tuč.epi

OSTVAREM
PRIHODI

Grada

UKUPNO
OSTV PRIH.

(s+6)

INDEX
Q:a)

I 2 J 4 5 6 7 8

I 000 r0 Porezna dohodak 4.400.000,00 284.479,00 4.3l7.ŻI5,6Ż 4.601.694,62 105

2. 000 20 010 l0 Porez na dobit
poduzetrika 3.000.000,00 281.518,00 2.905.467,r0 3.186.985,10 106

J 015 40 010 t0 Porezna promet
neketrina 1.940.000,00 23.853,00 Ż.615.l0l,53 Ż'638.954,53 136

4. 015 s0 010 20 Porezna
koľištenje javnih
površina 1.400.000,00 47.434,00 1.483.994,53 l.53l.4Ż8,53 109

5 015 50 010 30 Poręznakuć,e za
odmor 80.000,00 593,00 34.925,69 35.518,69 4

6 02020 010 10 Poľez na tĺrrtku
("ariĐ 350.000,00 354,00 Żt''t.467,21 2l7.8Żl,Żl 6Ż

,7
0Ż0 Ż0 010 20 Porez na reklame 300.000,00 13.365,00 193.065,95 Ż06.430,95 69

8 020 30 010 Porez na potro-
šnju (pića) 500.000,00 28.821,00 460.848,35 489.669,35 98

9 035 30 070 l0 Prihoď od proda-
je obveznica RH 1.280.000,00 164.27Ż,00 l.116.l04,3Ż 1.280.376,32 100

10. 040Ż0 0l0 l0 Dľžavneuprarme
pristojbe u gotovu 3.000,00

ll 04020 040 l0 Pristojbe od
prodajejavnih
brljep 220.000,00 14.8','lŻ,00 259.365,01 2'.14.237,01 125

12. M5 r0 070 50 Novčane kazne
po posebnim
propisima 8.000,00 135,00 6.015,00 6.150,00 '77

t3 045 Ż0 030 l0 Komunalni
doprinos
investitora 2.500.000,00 89.588,00 Ż.809.439,03 Ż.899.0Ż7,03 ll6

t4. 045 20 030 l0 Komunalna
naknada 1.300.000,00 12.684,00 1.283;726,Ż3 1.Ż96.4l0,23 100

l5 045 Ż0 030 l0 Boravišna
pristojba 400.000,00 384.520,30 384.520,30 %

16. 0s0 30 070 l0 Prihodi od
tržnice i ribamice
(netto) 450.000,00 ŻŻ.285,00 329.699,50 351.994,50 '78

I'I 0s0 30 070 l0 Prihodi od

izÄavašNa 100.000,00 5.153,00 45.891,54 5t.044,54 5l
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PRIKAZ PRIHODA I IZDATAKA PRORAčUN A' za 1997. godinu
A. PRII{ODI

\

\ B. TZDACI

ł

Recĺ.
broj

BROJ
RAČLINA

NAZIV neČuNłPRoRAČtiN
za 1997. g.

OSTVARENI
PRIHODI

općľre Tučepi

OSTVAREM
PRIHODI

Grada

UKUPNO
OSTV. PRIH

(s+ )

INDEX
Q:a)

I Ż J 4 5 6 't 8

18. 0s0 30 070 10 Šumskidoprinos
(od iskorištavanja
šuma) 1.000,00 10,00 Żl5,08 Ż25,08 Ż3

19. 0s0 30 070 10 ostalipľihodi -
kamate, učešća'
potpore i povrati
u proračut 200.000,00 5.824,00 180.909,68 186.733,68 93

20. 050 30 080 l0 Pľistojba za
zabavne automate

i rgre 18.000,00 L560,00 29.830,85 31.390,85 174

Żl 055 l0 010 10 Prihodi od
prodaje zemljišta 22.000,00 t.390.42'7,85 1.390.427,85 632

22. 055 Ż0 0l0 l0 Prihodi od
oĘlate kupljenih
stanova 270.000,00 15.129,00 42Ż.357,14 43',7.486,14 l6Ż

23. 055 50 010 Prihodi od najma
prostora (netto) 1.200.000,00 47.615,00 650.535,28 698.150,28 58

24. 065 20 010 PoĘore Żuparuje 125.000,00 1.901,00 lŻ.914,00 14.815,00 12

UKUPN I
PRIHODI
Q do2a) 20.067.000,00 1.061.445,00 Żl.l50.036,79 ŻŻ.Żll.48l,'79 llt

Red.
broj

BROJ
RAČUNA

NAZry RAČLINA PRoRAČt]N
za 1997. g.

OSTVAREM
VDACI

općne Tučepi

OSTVARENI
IŹDACI

Grada

UKUPNO
OSTV IZDA.

(5+6)

INDEX
Q:a)

I 2 J 4 5 6 1 8

I 100 l0 Bruto plaće

Gradske upľave 1.910.000,00 llŻ.928,00 l.74Ż.716,33 1.855.644,33 9',l

2. r00 10 Bruto plaće

Komunalne službe 699.000,00 731.10'l ,01 731.10'7 ,01 105

J 100 10 040 Doprinosiposlo-
davca (na plaće) 537.000,00 Ż3.263,00 510.061,89 533.3Ż4,89 99

4 100 l0 050 Naknade troškova
zaposlenima 77.000,00 2.856,00 91.489,63 94.345,63 123

SVEGA (l do 4) 3.223.000,00 139.047,00 3.015.374,,86 3.214.421,86 100

5 100 20 010 Izdaci za energiju
i komunalne usluge 350.000,00 29.189,00 43Ż.',]Ż6,56 461 .915,56 l3Ż

6. 100 20 020 Uredski materijal 80.000,00 4.839,00 '73.I38,Ż2 '7'7.9',7',7,22 9',7



Red.
broj

BROJ
RAČUNA

NAZIV nłČtrNłPRoRAČL]N
za 1997. g.

OSTVAREM
IZDACI

općine Tučepi

OSTVAREM
IZDACI

Grada

UKUPNO
OSTV VDA.

(s+6)

INDEX
Q:a)

I 2 J 4 5 6 7 8

7 100 20 030 Izdaciza
komunikacije 83.000,00 6.533,00 94.466,73 90.999,73 ll0

8 100 20 040 Izdacizainformiranje
ipromidžbu 350.000,00 Ż6.495,00 372.528,Ż9 399.023,Ż9 n4

9 100 20 050 Izdacizasfužbęna
putovĄa 74.000,00 5.155,00 63.951,51 69.106,51 %

10 r00 20 060 Izdaci osiguranja 15.000,00 7.347,00 t9.321,t6 Ż0.668,16 I38

ll 100 20 080 Izdaci unajmljivanja 45.000,00 4.034,00 60.073,44 64.107,44 142

SVEGA (s do ll) 997.000,00 77.592,00 1.106.205,91 1.183.797,91 rt9

t2 100 30 010 Tekuće odrŽavanje
prijevozrih sredstava 34.000,00 2.885,00 35'40Ż,06 38.287,06 113

13 100 30 020 Tékuće održavanje
opreme 25.000,00 1.590,00 12.922,49 14.512,49 58

t4 100 30 030 Tekuće održavanje
zgnda 100.000,00 105.026,25 105.0Ż6,Ż5 105

l5 100 30 040 Tekuće odľžavanje
neľaz. cesta (ulica) 720.000,00 7Ż9.380,Ż3 7Ż9.380,Ż3 101

16. 100 30 060 Tekuće održavanje
pristaništa i luka 10.000,00

t'7 100 30 070 Tekuće odľžavaĺrje
parkova i spomenika
larltue 18.000,00 r7.024,82 17 '0Ż4,82 95

l8 100 30 080 Tekekuče održavanje
jawihpovršina(rgo-
va,plaža,zelenila,
javnihWC-a, ja'ĺne
rawjete i dľ.) 1.430.000,00 153.171,00 1.932.400,90 2.085.571,90 146

SVEGA (12 do 18) 2.337.000,00 157.6/ł6,00 2.832.156,75 2.989.802,75 128

100

svEGA IZĐACI
POSLOVANJA
(1 do l8) 6.557.000,00 374.285,00 7.013.737,52 7.388.022,52 113

Utorak, 14. srpnja 1998 GLA SNIK Strana 6l - Broj 5
Strana 60 - BroJ 5 GLASNIK Utorak, 14. srpnja 1998.

\

l

\

I

)

Ręd
broj

BROJ
nĺČuNł NAZIV RAČUNA PRoRAČt]N

za1997. g.

OSTVAREM
Z.DACI

općine Tučąi

OSTVAREM
IZDACT

Grada

UKUPNO
OSTV IZDA

(s+6)

INDEX
Q:a)

1 2 J 4 5 6 7 8

t9 200 30 Izdaci očuvanja

čovjekove okoline 20.000,00 947,00 12.385,89 13.332,89 6',7

Ż0. 200 40 010 Izdaci plahog prome-

ta i bankovnih usluga 20.000,00 1.013,00 t2.081,40 13.094,40 6s

2t Ż00 40 0Ż0 Izdacizaíuemnę
kamate 10.000,00

ŻŻ. Ż00 40 040 Ostali financtlski izda-
ci - naknada štete i sl. 150.000,00 l42.0Ż8,87 14Ż.0Ż8,8',1 95

23. 200 40 050 IzÄacireprezentacije 220.000,00 16.065,00 187.885,86 203.950,86 93

Ż4. 200 80 030 Izdacizattvemne
članarine (savez
gradova) 7.000,00 Ż25,00 1.530,17 1.755,17 25

25. 200 80 060 Izdaciza autoľske

honorare, usluge
servisa, agencija,

odvjetrika, izĺ
studija iplan 140.000,00 6.658,00 108.802,98 I15.460,98 a

26. 200 80 065 Izdaciza službene

odore i radnu odieću 20.000,00 4.734,00 4.734,00 24

27 200 80 070 Izdaci za cvijeće,
vijence, zastave i sl 70.000,00 5.Ż32,00 93.557,92 98.',|89,92 t4t

Ż8. 200 80 070 Naknada članovima
Poglavaľstva i
vijecnicima 11.000,00 1.385,00 l0.7Ż9,39 12.114,39 110

29 200 80 070 Izdaci naknada
os alim dužnosnicrma 50.000,00 700,00 70.982,59 '71.682,59 143

30. 200 80 070 Izdaciza "Makarsko
laĺtrrmo ljeto 97'' 150.000,00 154.038,19 154.038,19 103

3l 200 80 070 Izdaciusluga(us a-

nova) iz kultue 120.000,00 112.565,',l9 llŻ.565,79 %:

32 200 80 070 Izdaci za (gľadske)

kultume programe 150.000,00 zll.Ż5l,85 ŻIl.257,85 t4t

33 200 80 070 Ostali nespomenuti
jzÄaci 270.000,00 |4.65Ż,00 Ż95.76Ż,93 310.414,93 lls

200 SVEGA
VANJSKI IZDACT
(19 do 33) 1.408.000,00 46.877,00 1.418.337,83 r.465.214,83 I04

100 + 200 S\/EGA
TEKUĆI IŹ.Đ/iCI
POSLOVANJA
(l do 33) 7.965.000,00 421.162,,00 8.432.075,35 8.853.237,35 ul



Red.
broj

BROJ
RAČUNA

NAZIV RAČtINA PRoRAČUN
za 1997. g.

OSTVARENI
IZ,DACI

Qpcine Tučepi

OSTVARENI
IZDACT

Grada

UKUPNO
OSTV TZDA.

(s+6)

INDEX
Q:a)

I ) J 4 5 6 7 8

34. 300 10 010 Trarrsferi zapomoć
obiteljima - socijalne

potpore 450.000,00 20.850,00 507.391,01 5Ż8.24l,0l ll'7

35 300 l0 020 Tľansfen za

pomoć HVIDR-i 125.000,00 I 1.540,00 113.280,00 lŻ4.820,00 100

36. 300 10 090 Tľansferi
za dječji vľtić 2.240.000,00 88.440,00 2.151.560,00 Ż.Ż40.000,00 100

3',7 300 l0 090 Transfeľi zaDYD 866.000,00 24.565,00 841.435,00 866.000,00 100

38 300 l0 090 Transferi za Crveni
križ i DDK 168.000,00 11.977,00 |56.02Ż,95 167.999,95 100

39 300 l0 090 Transferi za
Caritas -Tučepi 10.000,00 4.300,00 4.300,00 43

40 300 10 090 Transfeľi
Gradskoj Ęifuici 226.000,00 221.000,00 221.000,00 98

41 300 l0 090 Transfen
Gľadskom muzeju 253.000,00 253.000,00 253.000,00 100

42. 300 10 090 Transferi Gradskoj
galeriji "A. Gojak" 150.000,00 157.000,00 157.000,00 105

43 300 l0 090 Transfeľi Gradskoj
glazbi - Makarska 124.000,00 127.000,00 127.000,00 102

44. 300 10 090 Transfeľi Gradskom
špoľtskom centTu 536.000,00 536.000,00 536.000,00 100

45. 300 l0 090 Transferi športskim
udrugama (klubovi) 998.000,00 106.000,00 940.191,55 1.046.191,55 105

46 300 10 100 Tľansferi vjerskim
orgaĺrizacijama 250.000,00 250'338,9Ż 250.338,9Ż 100

4',7 300 10 120 Transferi političkim
orgaĺrizacijama

Gtranke) 125.000,00 5.812,00 143.488,00 149.300,00 ll9

48. 300 10 120 Tľansferi Udruzi
obitelji pognulih
hrvatskih branitelja 146.000,00 I 1.488,00 134.512,00 146.000,00 100

49 300 10 120 Transferi za
Udrugu "Sunce" 100.000,00 9.162,00 91.738,00 100.900,00 101

50. 300 l0 120 Transfeľi za Klub
liječenih alkoholičara 12.000,00 654,00 I1.346,00 12.000,00 100
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Red.
broj

BROJ
RAČUNA

NAZIV nĺČtINłPRORACI.]N
za 1997. g.

OSTVARENI
TZ-DACT

općine Tučepi

OSTVARENI
IŹ.DACI

Grada

UKUPNO
OSTV IZDA

(s+6)

INDEX
Q:a)

1 2 J 4 5 6 1 8

5l 300 t0 120 T ansferiudrugama
ż kulĺľe (Matica
hrvatska, klape,
HNJD, tęhnička
kultura) 200.000,00 8.000,00 180.500,00 188.500,00 94

5Ż. 300 l0 120 Trarlsferi ostalľn
udrugama (ĺJHDDR,
UIWDR, Klub
Vukovaraca i dr.) 155.000,00 I 1.430,00 120.660,00 132.090,00 85

53 300 10 130 Ostali tansferi
(Gradsko kino) 35.000,00 35.000,00 35.000,00 100

54. 300 30 010 Transferi zajavni
red i sigumost
(civilna zaštita) 45.000,00

55 300 30 020 Transferi zdravst-
venim institucijama

@om zdľavlja i dr.) 190.000,00 Ż0.656,00 159.344,00 180.000,00 95

56. 300 40 030 Transferi općinama 950.000,00 930.420,00 830.420,00 8',7

300 SVEGA TEKUCI
TRANSFERI
(34 do 56) 8.354.000,00 334.874,00 7.961.221,43 8.296.101,43 I

57 500 10 020 PoĘore studentima
i učenicima 170.000,00 11.340,00 113.740,00 185.080,00 109

58 500 l0 020 PoĘore
hendikęiľanima 25.000,00 1.386,00 Ż3.614,00 25.000,00 100

59 500 t0 030 PoĘore za
prijevoz učenika 70.000,00 5.5Ż4,00 42944,86 48.468,86 69

60 500 l0 060 ostalepoĘore-
zaposlenicima
'Metalplastike" 112.000,00 I12.000,00 I12.000,00 100

61 500 l0 060 ostalepoĘore-
Institut "Planina i
more" 46.000,00 35.58'.1,42 35.58',7,4Ż '7',|

6Ż. 500 10 060 ostalepoĘore-
Stalnom odboru
za suzbijanje
bolesti ovisnosti 10.000,00 10.487,50 10.487,50 105

63 s00 10 060 ostalepoĘore_
Festival rnladih
pjevača amatera 20.000,00 20.000,00 20.000,00 r00



a

GLASNIK Utorak, 14. srpnja 1998

T-

\t

Utorak, 14. srpnja 1998 G LASNIK Strana 65 - Broj 5r

I
I

Na temelju članka 5l. Zakona o najmu stanova
(NN broj 91196) i članka 40. Poslovnika Pogla-
varstva gľada Makarske (Glasnik broj 2193), Grad-
sko poglavarstvo Makarske na 9. sjednici održanoj
10. srpnja 1998. godine, donosi

PRAVILNIK
o davanju stanova u najam

I. UVODNA ODREDBA

Članak t.

Pravilnik pľopisuje uvjete, mjerila i postupke za

davanje u najam stanova u vlasništvu Grada Ma-
karske.

II. WJETI ZA DAVANJE U NAJAM STANOVA

Članak2.

Pravo na podnošenje zahtjeva za davanje stana

u najam ima državljanin Republike Hrvatske koji
pored općih uvjeta za dobivanje u najam stana, Su-

kladno posebnim propisima ispunjava i sljedeće
uvjete:

1. da ima pľebivalište na području Grada Ma-
karske više od l5 godina,

2. da nema u vlasništvu odgovarajuću useljivu
kuću ili stan na teritoriju RH,

3. da nema pravo korištenja odgovarajućeg
stana, na temelju ugovora o najmu stana, zaklju-
čenog na neodređeno vrijeme.

4. da nije iskoristila pravo na otkup stana,

sukladno Zakonu o prodaji stanova na kojima po-
stoji stanarsko pravo,

5. da stan koji je predmet najma, odgovara po-

trebama domaćinstva kandidata u smislu da nije ve i
od odgovaľajućeg stana,

6. da podnositelj zahtjeva ne koristi stan u vlas-
ništvu grada Makarske bęz valjane pravne osnove.

Uvjete iz stavka l. ovog članka treba zadovoljiti
kumulativno i to svi članovi domaćinstva za koje se

trażi davanje u najam stana.

Članak 3.

Ako je predmet davanja u najam stan isključivo
namijenjen za zadovoljavanje stambenih potreba
HRVI Domovinskog rata i obitelji poginuloga,
umrloga, zatočenoga ili nestaloga hrvatskog bra-
nitelja, uvjeti za davanje u najam stana cijene se

prioritetno suglasno Zakonu o pravima hľvatskih
branitelja iz Domovinskog rata i članova njihovih
obitelji, te propisa donesenih na temelju, odnosno

radi provođenja toga Zakona, a podredno i even-

tualno i uz odgovarajuću primjenu odgovaľajućih
odredaba ove odluke ako je to potrebno.

Članak 4.

Stanom iz č|.3. ove odluke smatľa se stan koji
je posebno izgrađen, odnosno pribavljen za zado-
voljavanje stambenih potreba osoba iz stavka 1.

ovoga članka, te stan iz postojećeg broja stanova u
vlasništvu Grada Makarske, kojeg Gradsko pogla-
varstvo namijeni za zadovoljavanje stambenih
potreba osoba iz čl. 3. Pravilnika.

Članak 5'

Ako je predmet davanje u najam stan izgrađen
posebnim sredstvima, namijenjen isključivo za rje-
šavanje stambenih pitanja osoba slabijeg imovnog
stanja' taj stan se može dati u najam samo osobi
koja, pored udovoljavanja uvjeta iz članka Ż. Pra-
vilnika spada u osobe slabijeg imovnog stanja.

Članak 6.

osobom slabijeg imovnog stanja, u smislu član-
ka 5. ove odluke, Smatra se osoba č4i prihod po
svim temeljima po članu obiteljskog domaćinstva u

pľethodnoj godini ne prelazi iznos od 30% od
pľosječne plaće u gospodarsťvu Republike Hrvatske
u istom razdoblju.

Prihodima se, u smislu stavka l. ovog članka,

smatľaju prihodi na koje se pla a porez na dohodak,

sukladno posebnom propisu.

Članak7.

Pod odgovarajućim stanom pľema odredbi ove
glave smatra se stan u smislu odgovarajućih od-
redaba Zakona o najmu stanova.

III. KRITERIJI ZA DAVANJE U NAJAM
STANOVA

Članak 8.

Red prvenstva za davanje stanova određuje se
prema sljedećim kľiterijima:

l. dužina prebivališta u Makaľskoj,

2. godine radnog staža

3. broja članova domaćinstva,
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Red.
broj

BROJ
RAČUNA

NAZIV RAČUNA PRoRAČUN
za 1997. g.

OSTVAREM
IZ,DACT

općine Tučepi

OSTVARENI
IZDACI

Grada

UKUPNO
OSTV IZDA

(s+6)

INDĐ(
Q:a)

I 2 3 4 5 6 7 8

&. 500 l0 060 ostalepoĘore-
(škole i dr. ustanove) 103.000,00 20.400,00 145.961,50 ĺ66.36l,50 162

500 SVEGA OSTALE
PoTPĺORE
(s7 do 6a) 556.000,00 38.650,00 564.335,28 602.985,28 108

300 + 500 SVEGATEKUCI
TRANSFERI
I POTPORE
Qa do &) 8.910.000,00 373.524,00 8.525.562,71 8.899.086,71 100

65 600 l0 010 otkup zernljišta 1.150.000,00 1.552.595,67 l.55Ż.595,67 I 3 5

66 600 30 Uredski namještaj i
oprema 60.000,00 85.871,16 85.871,16 t43

67 600 50 080 Ost. tvom.
poshojenja, stľojevi
i oprema (motoma
pometačica) 60.000,00 152.',t84,40 t52;184,40 255

8. 600 60 030 Ostala nespomenuta
mat. imovina 18.000,00

69 600 70 010 osnivački żdaci 45.000,00

'70. 600'15 020 Sitan inven ar 10.000,00 3.Ż70,41 3.270,41 JJ

,11
600 80 080 Łgradnjaostalih

kapitalnih objekata 1.350.000,00 232.494,00 1.0'19.718,7',1 1.312.212,77 97

72. 700 l0 020 Kapitalni tansfenza
nabavku opreme 349.000,00 68.400,00 Ż8l.905,4',7 350.305,47 100

600 + 700 SVEGA
KAPľIALNI
IZ;DACT
(65 do 7Ż) 3.042.000,00 301.349,00 3.155.690,88 3.457.039,88 114

TJKUPM TZDACI
(I do 72) 19.917.000,00 1.096.035,00 20.113.328,94 Żl.209.363,94 106

vrŠłx _ MANJAK
PRtrIODA +150.000,00 -34.590,00 1.036.707,95 +1.002.117,95 668

SVEGA 20.067.000,00 1.061.445,00 Żl.l50.036'79 22.211.481,79 111
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4. godine života članova domaćinstva,

5. prihodi članova domaćinstva,

6. sudjelovanje članova domaćinstva u Domo-
vinskom ratu,

7' oštećenje organizma (invaliditet) članova
domaćinstva nastalog sudjelovanjem u Domovinskom
ratu.

Članak 9.

Članovima domaćinstva u smislu članka 8. ove
odluke smatraju Se Svę osobe za koje se trażi dava-
nje u najam Stana, S time da se taj krug osoba ogľa-
ničava na bračne drugove, njihove roditelje, djecu i
druge sľodnike u pravoj lint;i koji zajedno žíve, uz
uvjet da svaki pojedinačno udovoljava kľiterijima iz
glave II. ove odluke.

Članak 10

Karakteristike kriterija iz članka 8. Pravilnika
ínażavaju se u bodovima, sukladno odľedbama član-
ka od 11. do 15.

Članak 1l

Podnositelja zahtjeva za svaku godinu prebi-
vanja na području grada Makarske pripadaju 2 boda.

Podnositelju zahtjeva za svaku godinu radnog
staža pripada 0,5 bodova.

Članak 12.

Broj članova domaćinstva izraž,ava se kľoz od-
govaľajući broj bodova' na način da se za svakog
punoljetnog člana domaćinstva određuje 3 boda, a
za malodobnog člana domaćinstva Ż boda'

Članak 13.

Godine života članova domaćinstva izražavaju
se na način da se zbroje navršene godine života svih
članova domaćinstva, te za svakih navršenih Ż5 go-
dina života odľedi l bod.

Članak 14'

Prihodi članova domaćinstva izražavaju se na
način da se utvrdi visina prosječnog prihoda po članu
doma instva, računajući prihode sukladno članku 6.

ove odluke, te se:

a) ako su prihodi niži od prosječne p|ać,e - za
svakih 5% odstupanjananiże, određuje 1bod,"

b) ako su prihodi viši od pľosjeka _ za svakih
5% odsfupanja naviše, oduzima 1 bod.

Članak l5.

Sudjelovanje članova domaćinsfva u Domovin-
skom ratu izrażava se na način da se zbroji vrijeme
sudjelovanja članova domaćinstva u Domovinskom
ratu, priznatog po posebnom propisu, te se za svakih
navršenih 6 mjeseci odredi po 0,5 bodova.

Članak 16.

oštećenje organizma (invaliditet) članova doma-

ćinstva nastao sudjelovanjem u Domovinskom ratu

i priznat po posebnom propisu, izrażava se na način
da se svakom članu domaćinstva s invaliditetom
odredi red prvenstva, odnosno bodovi kako shjedi:

a) invalidi od I. do VI. skupine (100% do 60%
invaliditeta) ostvaruju apsolutnu prednost nad ostalim
kandidatima, a međusobno se rangiraju sukladno od_

govarajućim odredbama ove odluke i stupnju inva-
liditeta,

b) invalidi VII. skupine (invaliditet 50%) - 3

boda,

c) invalidi VIII. skupine (invaliditet 40%) - Ż
boda,

d) invalidi IX. i X. skupine (invaliditet 20%
odnosno30%)-lbod.

Članak l7.

Red prvenstva kandidata za davanje u najam
Stanova određuje se sukladno zbroju ostvarenih bo-
dova, prema člancima od 11. do l5. Pravilnika.

Ako dva ili više podnositelja zahtjeva imaju je_

dnak broj bodova pravo prvenstva ima onaj pod-
nositelj koji ima više bodova po članku 6. i 14.

TV. POSTUPAK DAVANJA U NAJAM STANOVA

a) Raspisivanje i objava natječaja

Članak l8.

Stanovi se daju u najam na temelju natječaja.

Natječaj raspisuje Gradsko poglavarstvo'

Članak l9.

Natječaj se obvęzro objavljuje u dnevnom tisku
i na oglasnoj ploči Gradskog poglavarstva' a može
se dodatno objaviti i na drugi način'

objava natječ,aja u tisku mora biti vremenski
najkasnija i dan objave smatra se danom objave
natječaja.

Članak 20.

Natječaj moľa sadržavati odredbe iz kojih su
vidljivi uvjeti natječaja, u smislu glave II. Pravilnika
kriteľiji na temelju kojih će se određivati red
prvenstva kandidata u smislu glave III. Pravilnika,
te naznaku da se uz pľijavu na natječaj moraju pri-
ložiti odgovarajuće isprave s kojima se dokazuju
odgovarajuće činjenice, bitne za utvrđivanje reda
prvenstva kandidata.

Natječaj također mora sadľžavati podatke o
stanu, odnosno stanovima (adresu, veličinu i slično),
te adresu i rok za podnošenje prijave, s time da rok
ne moŽe biti kľaći od l5 dana od objave natječaja.

Članak 2l.
Izlzetno od odredbe članka l8. ove odluke, ako

se ocijeni da bi objava kompletnog natječaja u tisku
izazvala veće troškove, u tisku se mogu objaviti sa-
mo osnovni podaci o natječaju s uputom da je cje-
lokupni tekst natječaja objavljen na oglasnoj ploči
Gradskog poglavarstva.

1. Ugovoľ o najmu stana

Č|anakŻŻ
U ime Grada Makarske, kao vlasnika stana -

najmodavatelja, ugovor o najmu stana sklapa s naj-
moprimateljem osoba koju ovlasti Gradonačelnik.

Ugovor o najmu stana sklapa se u pisanom
obliku, kao ovršna isprava u smislu Zakona o javnom

biljeŽništvu.

Članak 23.

Ugovor o najmu stana sklapa se na određeno
vrijeme, u tľajanju od 15 godina.

Ugovor o najmu prestaje na način određen zako-
nom, ovom Odlukom ili ugovorom.

Po isteku roka iz stavka l. ove Odluke, ugovor
o najmu stana može se obnoviti za isto razdoblje.

ČlanakŻ4.

Pravo na useljenje u stan najmoprimac stječe
nakon sklapanja ugovora o najmu stana.

Najmoprimac je dužan useliti u stan u roku od
30 dana od sklapanja ugovora o najmu stana.

Članak 25.

Najmoprimac je dužan vratiti najmodavcu stan
prazan od osoba i stvari u slučaju kada on ili njegov
bračni drug stekne u najam drugi stan' odnosno kada
on ili njegov bračni drug steknu u vlasnišwo useljivu
obiteljsku kuću ili stan kao poseban dio zgrade u
Republici Hrvatskoj.

Rok za predaju stana, u smislu prethodnog stav-
ka, iznosi 30 dana od stjecanja nekľetnina odnosno
prava iz stavka l. ovog članka.

Članak26.

Najmodavac je dužan omogućiti najmoprimcu
korištenje stana prema Zakonu i odľedbama ugovora.

Ugovorom se utvrđuju obveze najmoprimca u

svezi održavanja stana.

Najmoprimac ne smije vľšiti preinake i ada-

ptacrle u stanu bez prethodne pisane suglasnosti
najmodavca. Pod preinakom i adaptacljom podra-
zumjevaju se radovi kojima se mijenja raspoľed,
površina, te namjena pojedinih prostorija u stanu ili
bitno mijenja prostor.

Članak27.
Najmoprimac može koristiti stan samo u svrhu

i na način utvrđen ugovorom.

Kontrolu korištenja stana vrši odsjek gradske
uprave za gospodarenje prostorom.

Članak 28.

osim u slučajevima utwđenim Zakonom i ovom
odlukom, najmodavac moŽe otkazati ugovor o naj-
mu stana i u slučaju kada:

- najmoprimac i članovi njegovog obiteljskog
domaćinstva ne koriste stan duŽe od l00 dana ne-
prekidno,

- najmoprimac ne plati trjekom godine tri mje-
sečne najamnine ili ostale troškove u svezi Sa Sta-

novanjem,

- ako se tijekom trajanja ugovora o najmu
utvrdi da je najmoprimac daolažne podatke,

- ako najmopľimac nę održava stan sukladno
odredbama o najmu.

2. Podnajam stana ili dijela stana ĺ zamjena
stanova u najmu

Č|anak29.
Najmoprimac ne može dati u podnajam stan ili

dio stana bez prethodne pisane suglasnosti Pogla-
varstva.

Poglavarstvo može dati suglasnost u smislu
stavka l. ovog članka, jedino kada se stan daje u
podnajam podnositeljima s Liste.

Članak 30.

Najmopľimci mogu Stanove koje koriste po
osnovu ugovora o najmu prema odredbama ove
Odluke zamijeniti uz prethodnu suglasnost Pogla-
varstva.

^
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Poglavarstvo će odobriti zamjenu stanova pođ

uvjetom da se stanovi koji su predmet zamjene

koristę temeljem važ,eć1h ugovora s najmodavcem

te da se zamjenom stana postiže korištenje odgo-
varajućeg stana sukladno odredbama ove odluke.

Rokovi na koje su sklopljeni ugovori o najmu

neće se mijenjati' već važe rokovi na koji su bili
sklopljeni prvotni ugovori o najmu.

3. Najamnĺna

Članak 31

Za korištenje stana najmoprimac je dužan pla-
ćati i slobodno ugovorenu najamninu i druge tľo-

škove vezane za korištenję Stana, zajedničkih
prostorija i uľeđaja uzgradi.

Sredstva iz stavka l. dio su Proračuna Grada
Makarske.

Članak3Ż

Visinu slobodno ugovorene najamnine utvrđuje
Poglavarstvo Grada Makarske posebnim aktom.

Visina najamnine iz pľethodnog stavka utvrđuje

se za metar četvomi ovisno o kategoriji stana i zoni
stanovanja.

Članak 33.

Kategorija stana koji se daje u najam odľeđuje

Se na osnow slrjedećih mjerila:

I. KATEGORIJA STANA: skup prostorija
namijenjen za stanovanje s potrebnim sporednim
prostoľijama, koje u pravilu, čine jednu gĺađevinsku

cjelinu i imaju posebni glavni ulaz;

II. KATEGORIJA STANA: skup prostorija
namijenjen za stanovanje koji u pravilu, čini jednu
gľađevinsku cjelinu i imaju posebni glavni ulaz, nema

sve potrebne sporedne prostorije, ali postoje tehnički
uvjeti da se isti izgrade preinakom ili adaptacijom
prostora;

STAMBENI PROSTOR: skup prostorija koji
nema potrebne sporedne prostorije i ne postoje
tęhnički uvjeti za izgradnju istih, te koji ne čine jednu

građevinsku cjelinu i nemaju posebni glavni ulaz'

odjel zapisnikom utvrđuje kategoriju stana.

Kategorrja stana unosi se u Ugovoľ o najmu
stana.

Zapisnik o kategoizaciji stana sadľžava slijedeće

podatke: adresu stana, katnost i broj stana, strukturu

stana, zatečeno stanje elemenata u stanu koji pri-

padaju zajedničkim djelovima i uređajima zgrade,

zatečeno stanje elemenata koji pripadaju stanu, stanje

instalacije u stanu, stanje opreme stana, neophodne

radove u stanu u skladu s minimalnim uvjetima sta-

novanja po kategorijama stana, opis radova u stanu

kojima se stan prekategorizira,'datum izrade zapi-
snika, imena i popis članova komisije'

Članak 34

Vrsina najamnine za metar četvomi II. kategorije

stana koji se daje u najam određuje se u odnosu
od 50-'75oÁ određene visine najamnine za I' kate-
goriju stana, a visina najamnine za stambeni prostor

do 30oÁ odľeđene visine najamnine za I. kategorlju

stana.

Članak 35.

Na osnovu suglasnosti iz članka 26. ovę odlu-
ke, najmoprimac II. kategorije stana može vlastitim
ulaganjem izvesti radove u stanu koji zahdevaju
utvrđenje I. kategorije stana.

Ukoliko je potrebno za iste radove ishoditi od
nadležnog tijela određeno odobľenje ili dozvolu za
izvođenje radova isto će zatrażíti odjel gradske upra-

ve za gospodarenje prostorom.

o završetku istih radova, najmopľimac iz
stavka l. ovog članka izvješćuje odjel gradske upra-

Vę Za gospodarenje prostorom'

Odjel gradske uprave za komunalni sustav iz-
vršit će procjenu vrijednosti izvedenih radova.

Članak 36.

U smislu stavka l. i 4. prethodnog članka,
odsjek utvrđuje način povrata uloŽenih srędstava
najmoprimcu.

Povrat uloženih sredstava iz čIanka 35. ove
odluke moguće je odrediti na način:

a) da se utvrdi mjesečni iznos umanjenja odľe-
đene najamnine kroz razdoblje zakojeje zaključen
ugovor o najmu.

b) da se ovisno o materijalnim mogućnostima
Grada Makarske utvrdi jednokĺatna ili višekratna
isplata ufvrđenog iznosa,

c) kombinacija utvrđena u točki a) i b).

o visini ulaganja, načinu powata' novoutvrđenoj
kategoriji i novoutwđenoj visini najamnine zaključuje
se aneks ugovora.

b) Izboľ kandĺdata

Članak 37.

o prijavama odlučuje Gradsko poglavaľstvo.

Prijave kandidata koji ne ispunjavaju uvjete
natječaja, te prijave uz koje nisu priloŽene odgova-
rajuće isprave ili koje su podnesene iman roka, odbit

će se, odnosno odbaciti, a ostale prijave će se ľangi-
rati sukladno članku 16. ove odluke.

Gradsko poglavaľstvo, u smislu stavka 1. ovog
članka, donosi odgovaľajući Zakljlč,ak, koji se do-

stavlja svim kandidatima poštom - pľeporučeno s
povratnicom.

Članak 38.

Na Zaključak iz članka 37. stavak 2. ove odluke
prij avlj eni kandidati mo gu Gradskom po glavarstvu
podnijeti pľigovor u roku 8 dana od dana prijema
zaključka.

Zaključ,ak Gľadskog poglavarstva po prigovoru
dostavlja se zainteľesiranim kandidatima, na način
kao i zaključ,akiz članka 37. stavak Ż. ove odluke.

Članak 39.

Po okončanju postupka u smislu članka 37. i
38. ove odluke s kandidatom, odnosno kandidatima,
sukladno utvrđęnom ľedu prvenstva, zaključuje se
ugovor o najmu stana na neodređeno vrijeme.-

v. ZAKLruČNł ooRrogł
Članak 40.

Pravilnik stupa na snagu osmog dana od objave
u "Glasniku" grada Makarske.

KLASA: 021 -01 198-0 | 12128

Makaľska, ll. srpnja 1998.
Gradonačelnik

Z|atko Gareljić, prof', v.ľ.

I - ZONA obuhvaća područje - obala kľalja To-

mislava, Marineta, Ulica Stjepana Radića, Ulica Don

Mihovila Pavlinovića (pj aca), parkiĺalište osej avą.

, Radno vrijeme u periodu od 1.6. do 1.10. od

00-24,00.

Ostalo razdoblje radno vrijeme od 6,00 do

zo,o0.' I

II - ZONA obuhvaća područje - parking PlaŽa
(uŽno od hotela "Elbih'').

Radno vrijeme od 6,00 đo 2Ż,00.

III - ZONA obuhvaća područje - parking Istok
(kod srednje škole).

Radno vrljeme od 6,00 đo Ż2,00.

Ż. Cijena parkirne karte zajedan sat je:

- za I zonu - 3,00 kn u vremenu od 6,00 do

24,00, a od 24,00 do 6,00 - I kn

- za II zonu - 2,00 kn

- za III zonu - 1,00 kn (autobusi, kamionr -

3,00 kn

NAPOMENA: U Ulici don M. Pavlinovi a (pi-
jaca) cijena parkime karte zapwi sat parkiranja iznosi
3,00 kn, a za svaki idući sat cijena iznosi 5,00 kn.

3. Za stanare ulica u kojima se naplaćuje
parkiranje i za pravne osobe koje imaju sjedište u
tim ulicama cl.;ena mjesečne parkirne karte je:

- za stanarę - 40,00 kn (za sve tri zone) (od

1.6.-1.10. - 80 kn)

- zapravne osobe - 500,00 kn (za sve tri zone)

Na vozila stanara i pravnih osoba koji imaju
pravo korištenja mjesečnih parkiľnih karti ne
primj enjuje se vremensko ograničenje parkiranj a.

\ł

'Ą

-t

.ł

Na temelju članka 5. odluke o organizaciji i na-

činu naplate parkiľanja i članka 40. Poslovnika o

radu Poglavarstva grada Makarske, Gradsko pogla-
varstvo na sjednici odľžanoj Ż6. |ipnja l998. godine,
donijelo je

ZAKLJUČłr
o zonama javnih parkiralĺšta, radnom vremenu

ĺ cĺjeni parkiľne karte

l. Javna parkirališta na području gĺada Makar-
ske na kojima se naplaćuje parkiranje svrstavaju se

u tri zone:

4. Za rezewirana parkirališna mjesta plaća se
mjesečna naknada od l.400,00 kn za jedno
parkirališno mjesto. U Ulici don M. Pavlinovića
(pijaca) se ne može dobiti razervirano parkirno
mjesto.

5. ovaj Zakljllčak stupa na Snagu danom
donošenja o objavit će se u "Glasniku Grada
Makaľskę''.

KLASA: 02l -0 | 198-01 ĺŻ129 12

Makarska, 26. lipnja 1998.

Gradonačelnik
Zlatko Gareljić, prof., v.ľ
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